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Model :
B16BV
B16MV
B18BV
B18MV
B19BV
B19MV
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/\ WARNING

To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing, main-
taining, changing accessories on, or working near this tool MUST
read and understand safety instructions (6159948780) before
performing any such task.

DO NOT DISCARD - GIVE TO USER




EN NEEDLE SCALER
B16BV B16MV B18BV B18SMV B19BV B19MV
Blows per minute 2400 2400 2400 2400 3000 3000
Bore (") 0.92 0.92 0.92 0.92 1.35 1.35
Bore (mm) 23.5 23.5 23.5 23.5 34.4 344
Chisel rivet set shank (") 0.5 0.5 0.5
Chisel rivet set shank (mm) 12.7 12.7 12.7
Needle capacity 19x 1/8 (3) 19x 1/8 (3) 28 x 1/8 (3)
Power (Joules) (joule) 1.8 1.8 1.8 1.8 7 7
Stroke (") 0.43 0.43 0.43 0.43 0.79 0.79
Stroke (mm) 11 11 11 11 20 20
Air inlet thread size (") 1/4 1/4 1/4 1/4 1/4 1/4
Actual air consumption (cfim) 5.1 5.1 4.2 4.2 4.4 4.4
Actual air consumption (1/s) 2.4 2.4 2 2 2.1 2.1
Min. hose size (") 3/8 3/8 3/8 3/8 3/8 3/8
Min. hose size (mm) 10 10 10 10 10 10
Length (") 16.7 14.2 16.5 13.4 17.7 14.8
Length (mm) 425 360 420 340 450 375
1/2" (12 mm)
y——3/8" (10mm j
D e E@:HIHJESS (L8
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NEEDLE SCALER

Technical data

The technical data given in this document is subject to
change without prior notification. Please refer to cp.com.

Y. Vo e g - —-
.............. = —

£ F iono R

in. mm in. mm l<-->- 1b kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 2.95
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
B18MV 092 235 11 0.43 2400 59 2.7
B19BV 135 344 20 0.79 3000 9.36 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

OdvaBa) (Wims) K (mis?)

B16BV 89 2.7 1,2
B16MV 86 4.8 22
BISBV 88 2.7 1,2
B18MV 86 5 1,9
B19BV 93 4.2 2,6
B19MV 88 4.6 1,7
Declarations

EU DECLARATION OF CONFORMITY

We, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, declare under our sole re-
sponsibility that the product (with name, type and serial
number, see front page) is in conformity with the following
Directive(s):

2006/42/EC (17/05/2006)

Harmonized standards applied:

ENISO 11148-4 : 2012

Authorities can request relevant technical information from:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY

Signature of issuer

—ef—

Noise and vibration

Uncertainty 3 dB(A), in accordance with EN ISO 15744. For
Sound power level, add 11 dB(A)

Vibration standard : ISO-28927-9

These declared values were obtained by laboratory type test-
ing in accordance with the stated standards and are suitable
for comparison with the declared values of other tools tested

in accordance with the same standards. These declared val-
ues are not adequate for use in risk assessments and values
measured in individual work places may be higher. The ac-
tual exposure values and risk of harm experienced by an indi-
vidual user are unique and depend upon the way the user
works, the workpiece and the workstation design, as well
upon the exposure time and the physical condition of the
user.

We, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, cannot be
held liable for the consequences of using the declared values,
instead of values reflecting the actual exposure, in an individ-
ual risk assessment in a work place situation over which we
have no control.

This tool may cause hand-arm vibration syndrome if its use
is not adequately managed. An EU guide to managing hand-
arm vibration can be found by accessing http://
www.pneurop.eu/index.php and selecting '"Tools' then Legis-
lation'.

We recommend a programme of health surveillance to detect
early symptoms which may relate to noise or vibration expo-
sure, so that management procedures can be modified to help
prevent future impairment.

@ If this equipment is intended for fixtured applications:
The noise emission is given as a guide to the machine-
builder. Noise and vibration emission data for the com-
plete machine should be given in the instruction manual
for the machine.

Statement of use

This product is designed for chipping, riveting, scaling, or
ramming, according to its operating instructions. No other
use permitted. For professional use only.

Product specific instructions

Operation
 Fix the accessories properly to the tool.
* Connect device to a clean and dry air supply.
» To start the machine, Pull the trigger (A).

* Remember that it is always the tool that must do the
work. There is no need for the operator to apply extra
pressure on the tool when it is working. Maintain the
contact with the work surface by applying enough pres-
sure to stop the tool from bouncing.

Lubrication

Use an air line lubricator with SAE #10 oil, adjusted to two
(2) drops per minute.

Maintenance instructions

* Follow local country environmental regulations for
safe handling and disposal of all components.

© Chicago Pneumatic - 6159948610 5
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NEEDLE SCALER

* Maintenance and repair work must be carried out by
qualified personnel using only original spare parts. Con-
tact the manufacturer or your nearest authorised dealer
for advice on technical service or if you require spare
parts.

» Always ensure that the machine is disconnected from en-
ergy source to avoid accidental operation.

» Disassemble and inspect the tool every three 3 months if
the tool is used every day. Replace damaged or worn
parts.

* To keep downtime to a minimum, the following service
kit is recommended : Tune-up kit

Disposal

» The disposal of this equipment must follow the legisla-
tion of the respective country.

+ All damaged, badly worn or improperly functioning de-
vices MUST BE TAKEN OUT OF OPERATION.

» The disposal of this equipment must follow the legisla-
tion of the respective country.

* Repair only by technical maintenance staff.

Useful information

Website
Log in to Chicago Pneumatic: www.cp.com.

You can find information concerning our products, acces-
sories, spare parts and published matters on our website.

Country of origin
England

Copyright

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

All rights reserved. Any unauthorized use or copying of the
contents or part thereof is prohibited. This applies in particu-
lar to trademarks, model denominations, part numbers and
drawings. Use only authorized parts. Any damage or mal-
function caused by the use of unauthorised parts is not cov-
ered by Warranty or Product Liability.

Caractéristiques techniques

Les informations techniques proposées dans ce document
sont sujettes a des modifications sans notification préal-
able. Veuillez vous référer a cp.com.

Yoo Moo g - o
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in. mm in. mm 4-->- 1b kg

B16BV 092 235 11 043 2400 6.5 295

LS A - o
.............. - ===

E N B2 A

in. mm in. mm e b kg

B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
B18MV 092 235 11 0.43 2400 59 2.7
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

OvaBa) (BIms) K (mis?)

B16BV 89 2.7 1,2
B16MV 86 48 22
B18BV 88 2.7 1,2
B1SMV 86 5 1,9
B19BV 93 42 2,6
B19MV 88 4.6 1,7
Déclarations

DECLARATION DE CONFORMITE UE

Nous, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, déclarons sous notre
seule et enti¢re responsabilité que le produit (dont le nom, le
type et le numéro de série figurent en premiére page) est en
conformité avec la ou les directives suivantes :

2006/42/EC (17/05/2006)

Normes harmonisées appliquées :
EN ISO 11148-4 : 2012

Les autorités peuvent obtenir les informations techniques
pertinentes en s’adressant a :

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY

Signature du déclarant

—ef—

Bruit et vibrations

Incertitude de 3 dB(A), conformément a EN ISO 15744.
Pour le niveau de puissance acoustique, ajoutez 11 dB(A)

Norme de vibrations : ISO-28927-9

Les valeurs déclarées ont été obtenues lors d'essais de type
réalisés en laboratoire, conformément aux standards établis et
peuvent faire I'objet de comparaisons avec les valeurs
déclarées d'autres outils testés selon les mémes standards.
Les valeurs déclarées ne peuvent étre utilisées dans le cadre
d'une estimation des risques et les valeurs relevées sur des
postes de travail individuels peuvent s'avérer supéricures.

Les valeurs d'exposition réelles et le risque de nuisance pour
un utilisateur individuel sont uniques et dépendent de la

6 © Chicago Pneumatic - 6159948610
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maniére dont l'utilisateur travaille, de la piece usinée, de 1'or-
ganisation du poste de travail en lui-méme ; ils dépendent
également de la durée d'exposition et de la condition
physique de l'utilisateur.

Notre société, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
ne peut en aucun cas &tre tenue responsable des con-
séquences de l'utilisation des valeurs déclarées a la place des
valeurs reflétant I'exposition réelle dans 1'évaluation des
risques individuels dans un lieu de travail sur lequel nous
n'avons aucun contrdle.

Cet outil peut causer un syndrome de vibrations main-bras
s'il est mal utilisé. Un guide européen de gestion des vibra-
tions main-bras est disponible sur le site http://
www.pneurop.eu/index.php en sélectionnant « Tools » puis
« Legislation ».

Nous recommandons la mise en place d'un programme de
surveillance médicale afin de détecter les premiers symp-
tomes qui pourraient étre dus a une exposition aux vibra-
tions ; les procédures de gestion pourraient alors étre modi-
fiées pour éviter une future déficience.

@ Si ce matériel est destiné aux applications embarquées :
Le niveau sonore est donné a titre indicatif a l'intention
du constructeur de machines. Les données de niveau
sonore et de vibrations pour la machine compléte de-
vront figurer dans le manuel d'utilisation de cette
derniére.

Utilisation prévue

Ce produit est congu pour buriner, riveter, décalaminer ou
damer conformément a son mode d'emploi. Aucune autre

utilisation n'est autorisée. Pour utilisation professionnelle

uniquement.

Instructions spécifiques au
produit

Fonctionnement
» Fixer les accessoires correctement sur 1’outil.

» Raccorder I’appareil a une alimentation d’air propre et
sec.

* Pour démarrer la machine, appuyer sur la gachette (A).

« Rappel : I'outil doit toujours effectuer le travail. A aucun
moment l'opérateur ne doit appliquer une pression sup-
plémentaire sur I'outil en fonctionnement. Maintenir le
contact avec la surface de travail en appliquant assez de
force pour empécher 1'outil de rebondir.

Lubrification

Utilisez un lubrificateur pneumatique avec de 1'huile SAE
#10, a un dosage de deux (2) gouttes par minute.

Consignes de maintenance

* Respectez les réglementations environnementales lo-
cales en vigueur pour gérer et éliminer tous les com-
posants en toute sécurité.

* Les travaux de maintenance et de réparation doivent étre
effectués par un personnel qualifié¢ a 1'aide de picces de
rechange d'origine. Prendre contact avec le fabricant ou
le revendeur agréé le plus proche pour obtenir des con-
seils techniques ou pour tout besoin de picces de
rechange.

 Veillez a toujours débrancher la machine de la source
d'énergie pour éviter toute mise en fonctionnement acci-
dentelle.

* Démontez et contrdlez I'outil tous les trois (3) mois si
vous l'utilisez quotidiennement. Remplacez les piéces
usées ou endommagées.

* Afin de limiter au strict minimum les périodes d'immo-
bilisation, le kit d'entretien suivant est conseillé : Kit de
mise au point

Elimination
e L'élimination de ce matériel doit se faire conformément a
la 1égislation en vigueur dans le pays concerné.

* Tous les appareils endommaggés, séveérement usés ou ne
fonctionnant pas correctement DOIVENT ETRE MIS
HORS SERVICE.

e L'élimination de ce matériel doit se faire conformément a
la 1égislation en vigueur dans le pays concerné.

* Seuls les membres de 1'équipe de maintenance technique
sont habilités a effectuer des réparations.

Informations utiles

Site web

Connectez-vous a Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Sur notre site Web, vous trouverez des informations concer-
nant nos produits, accessoires et pieces de rechange ainsi que
la documentation qui s'y rapporte.

Pays d'origine
England

Copyright

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Tous droits réservés. Toute utilisation non autorisée ou copie
de tout ou partie du présent document est interdite. Ceci s'ap-
plique plus particuliérement aux marques de commerce,
dénominations de modeéles, références et schémas. Utiliser
exclusivement les pi¢ces autorisées. Tout dommage ou dys-
fonctionnement causé par 1'utilisation d'une piéce non au-
torisée ne sera pas couvert par la garantie du fabricant ou la
responsabilité du fait des produits.

© Chicago Pneumatic - 6159948610 7


http://www.pneurop.eu/index.php
http://www.pneurop.eu/index.php
http://www.cp.com

NEEDLE SCALER

Technische Daten

Die in diesem Dokument angegebenen technischen Daten
konnen ohne vorherige Ankiindigung geéindert werden.
Siehe dazu cp.com.

Yoo Moo g - o
.............. s

FoF B &

in. mm in. mm 4-->- Ib kg

B16BV 092 235 11 043 2400 6.5 295
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
BI8BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
BI8MV 092 235 11 043 2400 59 27
BI19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

Od@Ba) (WImsy) K mis?)

BI6BV 89 2.7 1,2
B16MV 86 4.8 2,2
BISBV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1,9
B19BV 93 4.2 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
Erklarungen

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, erklédren hiermit in
alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt (mit Bezeich-
nung, Typ und Seriennummer laut Deckblatt) die An-
forderungen der folgenden Richtlinie(n) erfillt:

2006/42/EC (17/05/2006)

Angewandte harmonisierte Normen:
EN ISO 11148-4 : 2012

Behorden konnen relevante technische Informationen an-
fordern von:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY
Unterschrift des Ausstellers

—ef—

Larm und Vibration

Unsicherheit 3 dB(A), geméfl EN ISO 15744. Fiir Schall-
druckpegel plus 11 dB(A)

Vibrationsstandard: ISO-28927-9

Diese angegebenen Werte wurden wihrend eines Laborver-
suchs geméf der vorgegebenen Normen durchgefiihrt und
sind zum Vergleich mit angegebenen Werten anderer
Werkzeuge geeignet, welche gemal derselben Normen
gepriift wurden. Diese angegebenen Werte reichen fiir eine
Verwendung in der Risikobewertung nicht aus, wobei Werte
gemessen an den verschiedenen Arbeitspldtzen hoher liegen
konnen. Die tatsdchlichen Expositionswerte und das
Gefahrdungsrisiko, welchen die einzelne Bedienperson aus-
gesetzt ist, sind einmalig und hingen von der Arbeitsweise
der Bedienperson, dem Werkstiick und der Auslegung des
Arbeitsplatzes ab, sowie von der Expositionsdauer und der
physischen Verfassung der Bedienperson.

Wir, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, kénnen
nicht fiir Folgen, die sich aus der Verwendung der von uns
angegebenen Werte statt der realen Belastungswerte fiir die
Risikoeinschdtzung einer Arbeitsplatzsituation ergeben, haft-
bar gemacht werden, da wir auf diese keinen Einfluss haben.

Dieses Werkzeug kann bei nicht angemessener Verwendung
ein Hand-Arm-Vibrationssyndrom verursachen. Einen EU-
Leitfaden, der sich mit Hand-Arm-Vibration befasst, finden
Sie unter http://www.pneurop.eu/index.php und durch
Auswabhl von ,,Werkzeuge™ und ,,Gesetzgebung*.

Wir empfehlen ein Programm zur Gesundheitsiiberwachung,
durch welches frithe Symptome erkannt werden koénnen,
welche auf die Vibrationsexposition zurtickgefiihrt werden
konnten, so dass die Abldufe der MalBBnahmen daraufhin so
gedndert werden konnen, dass zukiinftige Beeintrichtigungen
vermieden werden.

@ Wenn dieses Gerét fiir Einbauanwendungen vorgesehen
ist:
Angaben zur Gerdauschemission dienen als Richtwert fiir
den Geritebauer. Fiir das komplette Geriét geltende
Gerdusch- und Vibrationsemissionsdaten sollten in der
zum Gerdt gehorenden Bedienungsanleitung aufgefiihrt
werden.

Nutzungserklarung

Dieses Produkt ist fiir Meif3el-, Niet-, Entrostungs- oder
Stampfarbeiten vorgesehen, die geméf den in der Betriebsan-
leitung bereitgestellten Angaben ausgefiihrt werden. Sonstige
Anwendungen sind unzuldssig. Nur zum Gebrauch durch
ausgebildete Fachkréfte.

Produktspezifische Anweisungen

Betrieb
» Befestigen Sie das Zubehor korrekt am Werkzeug.

e Verbinden Sie das Gerit mit einer sauberen und trocke-
nen Luftzufuhr.

+ Betitigen Sie den Driicker (A), um die Maschine zu
starten.

* Denken Sie daran, dass alleine das Werkzeug arbeiten
soll. Es ist nicht nétig, dass der Bediener beim Betrieb
zusitzlichen Druck auf das Werkzeug ausiibt. Halten Sie
Kontakt zur Arbeitsoberflache, indem Sie genug Druck
aufbringen, um ein Verspringen des Werkzeugs zu ver-
meiden.

8 © Chicago Pneumatic - 6159948610
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Schmierung

Benutzen Sie eine Druckleitungsschmierung mit OL vom
Typ SAE #10. Stellen Sie die Menge auf zwei (2) Tropfen
pro Minute ein.

Wartungsanweisungen

* Zur sicheren Handhabung und Entsorgung aller
Komponenten sind die ortlichen Umweltvorschriften
im jeweiligen Land zu befolgen.

» Wartungs- und Instandsetzungsarbeiten diirfen auss-
chlieBlich von qualifiziertem Personal und unter Ver-

wendung von Original-Ersatzteilen durchgefiihrt werden.

Wenden Sie sich an den Hersteller oder den nichsten
Héndler, wenn Sie Rat zum technischen Service oder Er-
satzteile benotigen.

 Stets darauf achten, dass die Maschine von der En-
ergiequelle getrennt ist, um ein ungewolltes Inbetriebset-
zen zu vermeiden.

» Das Werkzeug alle drei Monate auseinanderbauen und
iiberpriifen, wenn es tiglich benutzt wird. Schadhafte
und/oder verschlissene Teile sind zu ersetzen.

* Um die Ausfallzeiten so gering wie mdglich zu halten,
wird das folgende Instandhaltungskit empfohlen: Tune-
up Kit

Entsorgung

» Bei der Entsorgung dieses Geréts miissen die geset-
zlichen Vorschriften befolgt werden.

» Schadhafte, stark abgenutzte oder fehlerhaft funktion-
ierende Geriite MUSSEN AUSSER BETRIEB
GENOMMEN WERDEN.

» Bei der Entsorgung dieses Geréts miissen die geset-
zlichen Vorschriften befolgt werden.

» Reparaturen nur durch technisches Wartungspersonal.

Nutzliche Informationen

Website
Anmeldung bei Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Auf unserer Website finden Sie Informationen zu unseren
Produkten, Zubehor und Ersatzteilen sowie diverse Verof-
fentlichungen.

Herkunftsland
England

Copyright

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Alle Rechte vorbehalten. Jeglicher nicht autorisierte Ge-
brauch sowie das Kopieren der Inhalte ganz oder in Teilen ist
verboten. Dies gilt insbesondere fiir Handelsmarken, Modell-
bezeichnungen, Artikelnummern und Zeichnungen. Verwen-
den Sie ausschlieBlich Originalbauteile. Schiden oder

© Chicago Pneumatic - 6159948610

Fehlfunktionen, die durch den Einsatz unzuldssiger Bauteile
entstehen, sind nicht von der Garantie oder Produkthaftung
abgedeckt.

Datos técnicos

Los datos técnicos facilitados en el presente documento
estan sujetos a cambios sin notificacion previa. Consulte
cp.com.
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in. mm in. mm I<.-->| 1b kg

B16BV 092 235 11 043 2400 6.5 2.95
BieMV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
BISMV 092 235 11 043 2400 59 27
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

Ovas)) 1mimisy) K mis)

B16BV 89 2.7 1,2
B16MV 86 4.8 2,2
B18BV 88 2.7 1,2
B18MV 86 5 1.9
B19BV 93 4.2 2,6
B19MV 88 4.6 1,7
Declaraciones

DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA
UE

Nosotros, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730,, declaramos bajo
nuestra unica responsabilidad que el producto (con nombre,
tipo y niimero de serie indicados en la primera pagina) es

conforme a las siguientes Directivas:
2006/42/EC (17/05/2006)

Estandares armonizados aplicados:
EN ISO 11148-4 : 2012

Las autoridades pueden solicitar la correspondiente informa-
cién técnica a:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY

Firma del emisor

—ef—
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Ruido y vibracion

Incertidumbre 3 dB(A), de acuerdo con EN ISO 15744. Para
nivel de potencia actstica, afiada 11 dB(A)

Norma sobre vibraciones: ISO-28927-9

Los valores declarados han sido obtenidos en ensayos de lab-
oratorio realizados segun la normativa indicada y pueden uti-
lizarse para compararlos con los valores declarados para
otras herramientas que hayan sido ensayadas siguiendo la
misma normativa. Los valores declarados no se pueden uti-
lizar para evaluacién de riesgos y los valores obtenidos en
cada lugar de trabajo podrian alcanzar cifras superiores. Los
valores reales de exposicion y de riesgo de dafios para cada
individuo dependen del sistema de trabajo del usuario, del
disefio del puesto de trabajo y de la pieza, y también del
tiempo de exposicion y del estado fisico del usuario.

Nosotros, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, no
tendremos responsabilidad alguna por las consecuencias del
uso de los valores declarados en lugar de unos valores que
reflejen la exposicion real, en una evaluacion de riesgos indi-
viduales en una situacion de trabajo sobre la que no tenemos
control alguno.

Esta herramienta puede causar sindrome de vibracion si su
uso no se administra de forma adecuada. Puede encontrar una
guia de la UE sobre como manejar la vibracion mano-brazo
accediendo a http://www.pneurop.eu/index.php y seleccio-
nando "Tools" (Herramientas) y "Legislation" (Legislacion).

Se recomienda mantener un programa de control sanitario de
deteccion precoz de los sintomas relacionados con la exposi-
cion a vibraciones, con objeto de modificar los procedimien-
tos de gestion y asi evitar posibles discapacidades.

@ Este equipo esta disefiado para aplicaciones de montaje
de sujecion:
La emisién de ruido se indica a modo de guia para el
fabricante de la maquina. Los datos de emisiones de
ruido y vibraciones de toda la maquina deberan incluirse
en el manual de instrucciones de esta.

Declaracion de uso

Este producto esta disefiado para cincelado, remachado, de-
capado o escariado, dependendiendo de las instrucciones de
uso. No se permite ningun otro uso. Sélo para uso profe-
sional.

Instrucciones especificas para el
producto

Operacion
» Ajuste adecuadamente los accesorios a la herramienta.

» Conecte el dispositivo a un suministro de aire limpio y
seco.

 Para encender la maquina, apriete el gatillo (A).

» Recuerde que es siempre la herramienta la que debe re-
alizar el trabajo. No es necesario que el operario aplique
presion adicional en la herramienta cuando funcione.

Mantenga el contacto con la superficie de trabajo apli-
cando la presion suficiente para evitar que la herramienta
rebote.

Lubricacion

Utilice un lubricador de conductos de aire con aceite SAE
#10 ajustados a dos (2) gotas por minuto.

Instrucciones de mantenimiento

+ Siga las normativas medioambientales locales para
manipular y desechar todos los componentes de
forma segura.

+ Las labores de mantenimiento y reparacion deberan ser
realizadas por personal cualificado utilizando unica-
mente recambios originales. Pongase en contacto con el
fabricante o con su concesionario autorizado mas cer-
cano para obtener asesoramiento sobre servicio técnico o
si necesita recambios.

» Asegurese de que la maquina esté desconectada de la
fuente de energia para evitar una puesta en marcha acci-
dental.

* Si la herramienta se usa a diario, desmontela e inspec-
cidnela cada 3 meses. Cambie las piezas dafiadas o gas-
tadas.

* Para reducir al minimo los tiempos de parada, se re-
comienda el uso del siguiente kit de mantenimiento: Kit
de ajus

Eliminacién
* La eliminacion de este equipo debe cumplir la legis-
lacion del pais correspondiente.

* Todos los dispositivos danados, muy gastados o que fun-
cionen incorrectamente DEBEN DEJAR DE USARSE.

* La eliminacion de este equipo debe cumplir la legis-
lacién del pais correspondiente.

» La reparacion solo debe ser realizada por el personal de
mantenimiento.

Informacion de utilidad

Sitio de Internet
Inicie sesion en Chicago Pneumatic: www.cp.com.

En nuestro sitio web encontrara informacion referente a nue-
stros productos, accesorios, piezas de repuesto y material im-
preso.

Pais de origen
England

Copyright

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730
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Todos los derechos reservados. Queda prohibido el uso au-
torizado o la copia total o parcial del presente contenido. En
particular, esta prohibicién se aplica a las marcas comer-
ciales, las denominaciones de los modelos, los nimeros de
referencia y los graficos. Utilice s6lo piezas autorizadas. Los
dafios o averias causados por el uso de piezas no homolo-
gadas no seran cubiertos por la Garantia o la Responsabilidad
civil del producto.

Dados técnicos

Os dados técnicos fornecidos neste documento estao su-
jeitos a mudancas sem aviso prévio. Favor consultar
cp.com.
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in. mm in. mm 4-7 Ib kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 295
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
B18MV 092 235 11 0.43 2400 59 2.7
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

O @) (WIms) K mis?)

B16BV 89 2.7 1,2
BI6MV 86 4.8 2,2
BISBV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1,9
B19BV 93 4.2 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
Declaragoes

DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA
COMUNIDADE EUROPEIA

Nos, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, declaramos, sob
nossa exclusiva responsabilidade, que este produto (com
nome, tipo e nimero de série, ver primeira pagina) esta em
conformidade com a(s) seguinte(s) Diretiva(s):
2006/42/EC (17/05/2006)

Normas harmonizadas aplicadas:
ENISO 11148-4 : 2012

As autoridades podem solicitar informagdes técnicas perti-
nentes de:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,

Pascal ROUSSY

Assinatura do emissor

—ef—

Ruidos e vibragées

Incerteza igual a 3 dB(A), em conformidade com a EN ISO
15744. Para obter o nivel de poténcia de som, acrescentar 11
dB(A)

Norma de vibragdes: ISO-28927-9

Estes valores declarados foram obtidos através de testes efec-
tuados em laboratdrio, de acordo com os padrdes indicados ¢
adequam-se a comparacdo com valores declarados resul-
tantes de outras ferramentas testadas de acordo com os mes-
mos padrdes. Estes valores declarados ndo se adequam para
utilizagdo em avaliagdes de risco, sendo que os valores medi-
dos em locais de trabalho possam ser superiores. A valores
actuais de exposigdo e o risco de danos que podem ocorrer
num utilizador individual sdo tinicos e dependem da forma
como o utilizador trabalha, da pega de trabalho e do design
do local de trabalho, assim como do tempo de exposicao e da
condicao fisica do utilizador.

No6s, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, ndo somos
responsaveis pelas consequéncias do uso do valores declara-
dos, ao invés de valores refletindo a exposigdo real, em uma
avaliacdo de risco individual, em um situag@o de trabalho so-
bre a qual ndo temos controle.

Esta ferramenta pode causar sindrome de vibracao na mao e
no brago se seu uso ndo for administrado corretamente. Um
guia da UE para gerenciar a vibragdo da méo e do brago pode
ser encontrado acessando-se http:/www.pneurop.eu/
index.php e selecionando-se "Ferramentas" e, em seguida,
"Legislacao".

Recomendamos um programa de vigilancia médica para de-
tectar atempadamente sintomas, que possam estar relaciona-
dos com a exposic¢ao a vibracdo, para que os procedimentos
de manuseamento possam ser modificados, por forma a aju-
dar a evitar prejuizos futuros.

@ Este equipamento ¢ destinado para aplicacdes fixas.
A emissao de ruidos ¢ dado como um guia para a con-
strutor da maquina. Dados sobre emissdo de vibragao e
ruido da maquina completa devem ser indicados no
Manual de instru¢des da maquina.

Declaracao de uso

Este produto foi desenvolvido para lascar, rebitar, raspar e
golpear, de acordo com as instrugdes de operacao. Nao ¢ per-
mitido nenhum outro tipo de uso. Apenas para uso profis-
sional.

Instrucoes especificas do produto

Operacgao
* Fixe adequadamente os acessorios a ferramenta.

» Conecte o dispositivo a um suprimento de ar limpo e
seco.

© Chicago Pneumatic - 6159948610 11
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 Para iniciar a maquina, puxe o gatilho (A).

* Lembre-se de que é sempre a ferramenta que deve re-
alizar o trabalho. Nao ha necessidade do operador aplicar
pressdo extra a ferramenta quando esta estd em funciona-
mento. Mantenha contato com a superficie de trabalho
aplicando pressdo suficiente para ndo deixar a ferramenta
"quicar".

Lubrificagao

Utilize um lubrificador de linha de ar com 6leo SAE #10,
ajustado para 2 (duas) gotas por minuto.

Instrugées de manutencao

+ Siga as regulamentacdes ambientais locais do pais
para um manuseio e descarte seguros de todos os
componentes.

* O trabalho de manutencéo e reparo deve ser realizado
por pessoal qualificado e usar apenas pecas de reposi¢ao
originais. Solicite orientagdo para manutengado técnica ou
pecas de reposicao ao fabricante ou revendedor autor-
izado mais proximo.

 Certifique-se sempre de que a maquina esta desconec-
tada da fonte de energia para evitar seu funcionamento
acidental.

» Desmonte ¢ inspecione a ferramenta a cada 3 meses se a
mesma for utilizada diariamente. Substitua partes danifi-
cadas ou gastas.

+ Para manter o tempo de inatividade o mais baixo pos-
sivel, recomenda-se o seguinte kit de servigo: Kit de afi-
naciao

Descarte

* O descarte deste equipamento deve seguir a legislagdo
do respectivo pais.

» Todos os dispositivos danificados, MUITO gastos e em
mau estado de funcionamento DEVEM SER RETIRA-
DOS DE FUNCIONAMENTO.

* O descarte deste equipamento deve seguir a legislagdo
do respectivo pais.

* O conserto so pode ser feito pelo pessoal de manutencao
técnica.

Informacgao util

Website
Faca login em Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Vocé pode encontrar informagdes sobre nossos produtos,
acessorios, pegas sobressalentes e matérias publicadas no
nosso site.

Pais de origem
England

Copyright

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Todos os direitos reservados. E proibido o uso ou copia do
contetido ou parte dele sem autorizagdo. Isso se aplica em
particular a marcas registradas, denominagdes de modelo,
numeros de peca e desenhos. Use somente pecas autorizadas.
Qualquer dano ou defeito causado pelo uso de pecas nao au-
torizadas ndo ¢ coberto pela Garantia ou pela Responsabili-
dade pelo Produto.

Dati tecnici

I dati tecnici forniti in questo documento sono soggetti a
modifiche senza preavviso. Fare riferimento a cp.com.

Yoo Moo g e - o
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in. mm in. mm e b kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 295
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
B18MV  0.92 235 11 0.43 2400 59 27
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BIOMV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

OBy (Bims) K mis?)

B16BV 89 2.7 1,2
B16MV 86 4.8 22
B18BV 88 2.7 1,2
B18MV 86 5 1,9
B19BV 93 4.2 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
Dichiarazioni

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Clubhouse
Road, Rock Hill, SC 29730, dichiara sotto la propria esclu-
siva responsabilita che il prodotto (del tipo e con il numero di
serie riportati nella pagina a fronte) ¢ conforme alle seguenti
Direttive:

2006/42/EC (17/05/2006)

Norme armonizzate applicate:
EN ISO 11148-4 : 2012

Le autorita possono richiedere le informazioni tecniche perti-
nenti da:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France
Saint-Herblain,

Pascal ROUSSY
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Firma del dichiarante
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Rumore e vibrazioni

Incertezza 3 dB(A), nel rispetto di EN ISO 15744. Per il liv-
ello della potenza sonora, aggiungere 11 dB(A)

Standard di vibrazione: ISO-28927-9

I valori qui dichiarati sono stati ottenuti mediante test ese-
guiti in laboratorio conformemente alla direttiva o agli stan-
dard indicati e sono idonei al raffronto con i valori dichiarati
di altri utensili testati in conformita alla medesima direttiva o
standard. I valori qui dichiarati non sono adeguati a un uti-
lizzo per la valutazione del rischio e i valori misurati nei sin-
goli luoghi di lavoro potrebbero essere piu elevati. I valori di
esposizione effettivi e il rischio di lesioni per ogni singolo
operatore sono unici e dipendono dal modo in cui lavora
I’operatore, dal pezzo e dalla struttura della stazione di la-
voro, nonché dai tempi di esposizione e dalle condizioni
fisiche dell’operatore.

CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LL.C non puo essere
ritenuta responsabile per le conseguenze derivanti dall'uti-
lizzo dei valori dichiarati, invece di valori che riflettono I'es-
posizione effettiva, in una valutazione del rischio individuale
in una situazione lavorativa sulla quale Desoutter non ha al-
cun controllo.

Se non ¢ gestito correttamente, 1'utilizzo del presente utensile
puo causare la sindrome da vibrazioni mano-braccio. Per
consultare una guida UE sulle vibrazioni trasmesse a mani/
braccia, accedere al sito http://www.pneurop.eu/index.php e
selezionare 'Strumenti' quindi 'Normative'.

Si raccomanda 1’adozione di un programma di controllo sani-
tario finalizzato a individuare i primi sintomi di un’eventuale
esposizione alle vibrazioni, affinché sia possibile modificare

le procedure di gestione e aiutare a prevenire disabilita signi-
ficative.

@ Se questa apparecchiatura ¢ destinata ad applicazioni di
fissaggio:
Le emissioni acustiche sono riportate in qualita di guida
per il costruttore. I dati sulle emissioni acustiche e vibra-
torie per la macchina completa devono essere riportati
nel manuale di istruzioni per la macchina.

Dichiarazione sull'utilizzo

Questo prodotto ¢ progettato per la scalpellatura, la chio-
datura, la scrostatura o la battitura, secondo le istruzioni op-
erative in dotazione al dispositivo. Nessun altro uso ¢ perme-
sso. Solo per utilizzo professionale.

Istruzioni specifiche sul prodotto

Funzionamento
* Fissare gli accessori all'utensile.

» Collegare il dispositivo a una fornitura di aria pulita e as-
ciutta.

» Per avviare la macchina, tirare il grilletto (A).

 Lasciare sempre all'utensile il compito di eseguire il la-
voro. L'operatore non deve applicare una pressione ag-
giuntiva allo strumento durante 1'utilizzo. Mantenere il
contatto con la superficie di lavoro applicando una pres-
sione sufficiente per evitare che lo strumento rimbalzi.

Lubrificazione

Utilizzare un lubrificatore per linea d'aria SAE #10con olio,
regolato su due (2) gocce al minuto.

Istruzioni per la manutenzione

* Seguire le normative ambientali del rispettivo paese
per la manipolazione e lo smaltimento sicuri di tutti i
componenti.

* Le operazioni di manutenzione e riparazione devono es-
sere eseguite unicamente da personale qualificato, utiliz-
zando esclusivamente ricambi originali. Contattare il
produttore o il piu vicino rivenditore autorizzato per con-
sigli sull'assistenza tecnica o qualora servano dei ri-
cambi.

 Assicurarsi sempre che la macchina sia scollegata dell'al-
imentazione per evitare I'azionamento accidentale.

* Smontare e ispezionare l'utensile ogni 3 mesi se l'uten-
sile ¢ usato quotidianamente. Sostituire le parti danneg-
giate o usurate.

 Per ridurre al minimo i tempi di fermo, si consiglia il
seguente kit di servizio: Kit di messa a punto

Smaltimento

» Lo smaltimento di questa apparecchiatura deve essere
conforme alle norme del rispettivo paese.

+ Tutti i dispositivi danneggiati, gravemente usurati o che
funzionano in modo irregolare DEVONO ESSERE
MESSI FUORI SERVIZIO.

* Lo smaltimento di questa apparecchiatura deve essere
conforme alle norme del rispettivo paese.

» Le riparazioni devono essere eseguite unicamente dal
personale addetto alla manutenzione.

Informazioni utili

Sito web
Accedere alla pagina Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Il nostro sito web offre informazioni sui prodotti, gli acces-
sori, le parti di ricambio e le pubblicazioni.

Paese di origine
England

Copyright

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730
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Tutti i diritti riservati. Qualsiasi utilizzo o copia non autoriz-
zati dei contenuti o di parte di questi ¢ vietato. Cio vale in
particolare per marchi registrati, denominazioni dei modelli,
numeri di componente ¢ diagrammi. Utilizzare solo compo-
nenti autorizzati. Un eventuale danneggiamento o difetto di
funzionamento causato dall'utilizzo di componenti non autor-
izzati non ¢ coperto dalla garanzia o dalla responsabilita per
danni dovuti a prodotti difettosi.

Technische gegevens

De technische gegevens in dit document kunnen zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. Zie
cp.com.
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in. mm in. mm 4--: 1b kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 2095
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
BI8BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
BI8MV 092 235 11 043 2400 59 2.7
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

OdaBa) Wi K misd)

B16BV 89 2.7 12
BI6MV 86 4.8 2,2
BISBV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1,9
BI19BV 93 4.2 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
Verklaringen

EU CONFORMITEITSVERKLARING

Wij, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 verklaren dat het product
(met naam, type- en serienummer, zie voorpagina) in
overeenstemming is met de volgende richtlijn(en):
2006/42/EC (17/05/2006)

De volgende geharmoniseerde normen werden gehanteerd:
EN ISO 11148-4 : 2012

Autoriteiten kunnen relevante technische informatie opvra-
gen van:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France
Saint-Herblain,

Pascal ROUSSY

Handtekening van de opsteller

—ef—

Lawaai en trillingen

Onzekerheid 3 dB(A), volgens EN ISO 15744. Voor geluid-
vermogenniveau, 11 dB(A) toevoegen

Norm trillingen: ISO-28927-9

Deze aangegeven waarden zijn verkregen door laboratori-
umtests conform de aangegeven normen en zijn geschikt om
vergeleken te worden met de aangegeven waarden of andere
geteste gereedschappen met dezelfde normen. De
aangegeven waarden zijn niet geschikt voor gebruik voor
risicobepalingen en de waarden gemeten op de afzonderlijke
werkplekken kunnen hoger zijn. De werkelijke bloot-
stellingswaarden en het risico op letsel verschillen per ge-
bruiker en zijn athankelijk van de manier waarop de ge-
bruiker werkt, het werkstuk en het ontwerp van het werksta-
tion, alsmede de blootstellingstijd en de fysieke conditie van
de gebruiker.

Wij, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, zijn niet
aansprakelijk voor de gevolgen van het gebruik van de
weergegeven waarden, in plaats van de waarden die passen
bij de werkelijke blootstelling, zoals bepaald via een afzon-
derlijke risicobeoordeling en in een werksituatie waarover
wij geen controle hebben

Indien dit gereedschap niet naar behoren wordt gebruikt, kan
dit het hand-arm vibratiesyndroom veroorzaken. Een EU-
richtlijn voor hand-armtrillingen vindt u op http://
www.pneurop.eu/index.php. Selecteer 'Gereedschappen' en
daarna "Wetgeving'.

Wij adviseren een gezondheidscontrole op te zetten om al in
een vroegstadium symptomen te kunnen waarnemen die
gerelateerd zouden kunnen zijn aan blootstellingen aan
trillingen, zodat managementprocedures aangepast kunnen
worden om tockomstig letsel te voorkomen.

@ Als deze apparatuur is bedoeld voor vaste toepassingen:
De geluidsuitstoot wordt als richtlijn voor de ma-
chinebouwer verstrekt. Gegevens m.b.t. geluids- en
trillingsuitstoot voor de gehele machine staan in het in-
structichandboek voor de machine.

Gebruiksverklaring

Dit product is ontwikkeld voor het bikken, vastklinken,
hakken of breken volgens de bedieningsinstructies. Gebruik
van een andere aard is verboden. Uitsluitend voor profes-
sioneel gebruik.

Productspecifieke instructies

Bediening
» Bevestig het accessoire correct op het gereedschap.

* Sluit het apparaat aan op een schone en droge luchtto-
evoer.
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e Druk de trekker (A) in om de machine te starten.

* Vergeet niet dat het gereedschap altijd het werk moet
doen. De operator hoeft geen extra druk uit te oefenen op
het gereedschap tijdens de werking ervan. Houd genoeg
contact met het werkoppervlak zodat het gereedschap
niet wordt terug gekaatst.

Smeren

Gebruik een luchtsmeerinrichting met SAE #10-olie,
afgesteld op twee (2) druppels per minuut.

Onderhoudsinstructies

* Volg de plaatselijk geldende milieuvoorschriften voor
zowel het veilige gebruik als de veilige afvoer van alle
onderdelen.

* Onderhoud en reparaties mogen alleen door gekwali-
ficeerd personeel en uitsluitend met originele vervang-
ingsonderdelen worden uitgevoerd. Neem voor advies
over technische dienstverlening of reserveonderdelen
contact op met de fabrikant of de dichtstbijzijnde erk-
ende dealer.

* Voorkom onbedoeld inschakelen van de machine door
altijd te controleren of de stroomkabel van de machine
losgekoppeld is van het elektriciteitsnet.

» Demonteer en controleer gereedschap dat dagelijks ge-
bruikt wordt om de 3 maanden. Vervang beschadigde of
versleten onderdelen.

» Het gebruik van de volgende servicekit is aanbevolen om
niet-productieve tijd tot een minimum te beperken: Opti-
malisatiekit

Afvoer

* Volg de plaatselijk geldende voorschriften voor het afvo-
eren van dit gereedschap.

» Beschadigde, versleten of onjuist werkende gereedschap-
pen MOETEN BUITEN WERKING GESTELD
WORDEN.

* Volg de plaatselijk geldende voorschriften voor het afvo-
eren van dit gereedschap.

» Reparatie mag uitsluitend door technisch onderhoudsper-
soneel worden uitgevoerd.

Nuttige informatie

Website
Inloggen op Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Informatie over onze producten, accessoires, reserveonderde-
len en publicaties vindt u op onze website.

Land van oorsprong
England

Copyright

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Alle rechten voorbehouden. Onrechtmatig gebruik of het
kopiéren van de inhoud of een deel hiervan is verboden. Dit
is met name van toepassing op handelsmerken, modelnamen,
onderdeelnummers en tekeningen. Gebruik uitsluitend on-
derdelen van Atlas Copco. Schade of defecten als gevolg van
het gebruik van onderdelen van derden vallen niet onder de
garantie.

Tekniske data

De tekniske data i dette dokument kan zendres uden
forudgiende varsel. Se venligst cp.com.

Yoo Mo e e - o
.............. -

EN B2 A

in. mm in. mm < Ib kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 2.95
BIo6MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
BI8BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
B18MV 092 235 11 043 2400 59 2.7
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

O @) mIms) K (mis?)

B16BV 89 2.7 1,2
BI16MV 86 4.8 2,2
BISBV 88 2.7 1,2
BI18MV 86 5 1,9
B19BV 93 4.2 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
Erklaeringer

EU OVERENSSTEMMELSESERKL/AERING

Vi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, erklerer, under
eneansvar, at produktet (med navn, type og serienummer pa
forsiden) er i overensstemmelse med folgende direktiv(er):
2006/42/EC (17/05/2006)

Harmoniserede standarder anvendt:
ENISO 11148-4 : 2012

Myndigheder kan rekvirere relevant teknisk information fra:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY
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Udstederens underskrift

—ef—

Staj og rystelser

Usikkerhed 3 dB(A), i overensstemmelse med EN ISO
15744. For lydstyrkeniveau, laeg 11 dB(A) til

Rystelsesstandard : ISO-28927-9

Disse deklarerede veardier er opnaet ved laboratorietests i ov-
erensstemmelse med de angivne standarder, og kan bruges til
sammenligning med de deklarerede veerdier for andre verk-
tajer testet i overensstemmelse med de samme standarder.
Disse deklarerede veerdier er ikke hensigtsmaessige til brug
ved risikovurderinger, og vaerdier malt pa individuelle arbe-
jdspladser kan vaere hgjere. De faktiske eksponeringsverdier
og den skadesrisiko, der oplesves af en enkelt bruger er
unikke og er athengige af den méade, hvorpé brugeren arbe-
jder, emnet og arbejdspladsudformningen, og af brugerens
eksponeringstid og fysiske tilstand.

Vi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, hafter ikke
for felgerne af at bruge de erklerede vaerdier i stedet for
veaerdier, der afspejler den faktiske udsettelse i en individuel
risikovurdering i en arbejdspladssituation, som vi ikke er
herre over.

Dette verktoj kan fordrsage hand-arm-vibrationssyndrom,
hvis anvendelse af vaerktojet ikke styres tilstreekkeligt. En
EU-vejledning til styring af hdnd-armvibration findes ved at
ga til http://www.pneurop.eu/index.php og vaelge '"Tools' og
derpa 'Legislation'.

Vi anbefaler et helbredsovervagningsprogram, sa tidlige
symptomer pa vibrationseksponering kan blive opdaget, og
ledelsesprocedurerne kan andres mhp. at forebygge frem-
tidige skader.

@ Hvis dette udstyr er beregnet til fastgjorte anvendelser.
Stejemissionen angives som vejledende for maskinbyg-
gere. Stej- og vibrationsemissionsdata for hele maskinen
skulle veere angivet i maskinens instruktionsbog.

Anvendelseserklaering

Dette produkt er konstrueret til afspaning, nitning, afskalle
eller stampning i henhold til betjeningsvejledningen. Det ma
ikke bruges til andet. Kun til professionel brug.

Produktspecifikke instrukser

Brug
» Fastgor tilbeheret ordentligt til veerktajet.
* Slut apparatet til en ren og ter luftforsyning.
 For at starte maskinen, tryk pé aftraekkeren (A).

» Husk, at det altid er vaerktojet, der skal gore arbejdet.
Det er ikke nagdvendigt, at brugeren trykker ekstra pa
verktejet, nar det arbejder. Oprethold kontakten med ar-
bejdsoverfladen ved at trykke héardt nok til, at verktejet
ikke hopper.

Smoaring

Brug et smoremiddel til luftledning med SAE #10 olie, jus-
teret til to (2) draber pr. minut.

Vedligeholdelsesanvisninger

 Folg de lokale miljoregler for dit land. Handtér og
bortskaf alle komponenter sikkert.

* Vedligeholdelse og reparationsarbejdet skal udferes af
kvalificeret personale. Kun originale reservedele ma
bruges. Kontakt fabrikanten eller den narmeste autoris-
erede forhandler, hvis du har brug for rad om teknisk
service, eller hvis du behever reservedele.

* Sorg altid for, at maskinen er frakoblet energikilden for
at undga utilsigtet betjening.

» Adskil og efterse verktejet hver tredje maned, hvis det
bruges hver dag. Udskift beskadigede eller slidte dele.

» Folgende servicesat anbefales for at holde nedetiden til
et minimum. Tuningssaet

Bortskaffelse

» Bortskaffelse af dette udstyr skal folge lovgivningen i de
respektive land.

» Alt beskadiget, staerkt slidt eller forkert funktionerende
udstyr SKAL TAGES UD AF DRIFT.

» Bortskaffelse af dette udstyr skal felge lovgivningen i de
respektive land.

» Reparation ma kun udfores af teknisk personale.

Nyttig information

Website
Log ind pa Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Du kan finde information om vores produkter, tilbeher, re-
servedele og publikationer pé vores websted.

Oprindelsesland
England

Copyright

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Alle rettigheder forbeholdes. Al uautoriseret brug eller
kopiering af indholdet eller dele deraf er forbudt. Dette
gaelder iser varemerker, modelbetegnelser, reservedel-
snumre og tegninger. Brug kun autoriserede reservedele. Al
skade eller fejlfunktion som folge af brug af uautoriserede
dele deekkes hverken af garantien eller produktansvaret.
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Teknisk informasjon

Tekniske data gitt i dette dokumentet kan endres uten
forutgaende varsel. Vennligst se cp.com.

Y. Vo e g - —-
.............. = =

£ F iono R

in. mm in. mm l<-->- 1b kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 2.95
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
B18MV 092 235 11 0.43 2400 59 2.7
B19BV 135 344 20 0.79 3000 9.36 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

OdvaBa) (Wims) K (mis?)

B16BV 89 2.7 1,2
BI6MV 86 4.8 2,2
BISBV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1,9
BI9BV 93 4.2 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
Erklaeringer
EU-SAMSVARSERKLAERING

Vi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, erklerer pa vart eneansvar
at vart produkt (med type- og serienummer, se forsiden) er i
samsvar med de folgende direktiv(er):

2006/42/EC (17/05/2006)

Benyttede harmoniserte standarder:
EN ISO 11148-4 : 2012

Myndigheter kan be om relevant teknisk informasjon fra:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY

Utstederens signatur

—ef—

Stoy og vibrasjon

Usikkerhet 3 dB(A), i samsvar med EN ISO 15744. For lyd-
effektniva, legg til 11 dB(A)

Vibrasjonsstandard: 1SO-28927-9

Disse erklerte verdiene er fremkommet under laboratori-
etesting i samsvar med angitte standarder og er egnet for
sammenligning med de erklerte verdiene for andre verktoy
testet i samsvar med de samme standardene. Disse erkleerte

verdiene er ikke tilstrekkelige for bruk i risikovurderinger, og
verdier mélt pa individuelle arbeidsplasser kan vere hoyere.
De faktiske eksponeringsverdiene og risikoen ved fare som
den enkelte bruker opplever, er unike og avhenger av maten
brukeren arbeider, arbeidsemnet og utformingen av arbeid-
splassen samt eksponeringstid og brukerens fysiske tilstand.

Vi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, kan ikke
holdes ansvarlig for konsekvensen & bruke de erklerte verdi-
ene, 1 stedet for verdier som reflekterer den faktiske ek-
sponeringe, i en individuell risikovurdering i en arbeidsplas-
situasjon som vi ikke har noen kontroll over.

Dette verktoyet kan forarsake hand-arm-vibrasjonssyndrom
hvis det ikke handteres riktig. En EU-veiledning for & admin-
istrere hand-/armvibrasjon kan bli funnet ved a gé pa http://
www.pneurop.eu/index.php og velge «Tools» og deretter
«Legislation».

Vi anbefaler at bedriftshelsetjenesten gjennomferer et pro-
gram for & avdekke tidlige tegn pé vibrasjonseksponering,
slik at prosedyrene kan endres for & bidra til & unngé frem-
tidig svekkelse.

@ Dette utstyret er ment for faste applikasjoner:
Steyemisjonen gis som en veiledning for maskinbyg-
geren. Stey- og vibrasjonsemisjonsdata for den fulls-
tendige maskinen skal gis i instruksjonshandboken for
maskinen.

Brukserklaering

Dette produktet er utformet til brytning, nagling, avskalling
eller brekking, i henhold til bruksanvisningen. Annen bruk er
ikke tillatt. Kun til profesjonell bruk.

Produktspesifikke instruksjoner

Betjening
* Monter tilbeheret ordentlig til verktayet.
» Koble enheten til en rent og terr lufttilforsel.
* Drai utleseren (A) for & starte maskinen.

* Husk at det alltid er verktoyet som skal gjore jobben.
Operatoren skal ikke péafere ekstra trykk pd verktoyet nar
det arbeider. Behold kontakten med arbeidsoverflaten
ved a benytte nok trykk til & stoppe verktoyet fra a
sprette.

Inspeksjon

Bruk luftlinjesmerning med SAE #10-olje, justert til to (2)
draper per minutt.

Vedlikeholdsinstrukser

+ Folg landets lokale miljoregler for sikker handtering
og destruksjon av alle komponenter.

* Vedlikehold og reparasjoner ma utferes av kvalifisert
personell og med bruk av originale reservedeler. Kontakt
produsenten eller naermeste autoriserte forhandler for rad
om teknisk service eller hvis du trenger reservedeler .

© Chicago Pneumatic - 6159948610 17


http://www.pneurop.eu/index.php
http://www.pneurop.eu/index.php

NEEDLE SCALER

» Seorg alltid for at maskinen er frakoblet stromtilforselen
for & unngé diriftsulykker.

» Demonter og inspiser verktayet hver 3. méned hvis verk-
tayet brukes hver dag. Erstatt skadede eller slitte deler.

» For a holde nedetiden til et minimum, anbefales folgende
service kit: Tune-up kit

Avhending

» Avhending av dette utstyret mé folge lovgivningen i det
aktuelle landet.

+ Alle skadede, slitte eller feilfungerende enheter MA
TAS UT AV DRIFT.

» Avhending av dette utstyret mé folge lovgivningen i det
aktuelle landet.

* Skal kun repareres av teknisk vedlikeholdspersonell.

Nyttig informasjon

Nettsider
Logg inn pa Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Du kan finne informasjon om vare produkter, tilbeher, re-
servedeler og publiserte materialer pa vare nettsider.

Opphavsland
England

Opphavsrett

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Alle rettigheter forbeholdes. All uautorisert bruk eller kopier-
ing av innholdet eller en del av dette er forbudt. Dette gjelder
spesielt for varemerker, modellbetegnelser, delenumre og
tegninger. Bruk kun autoriserte deler. Skader eller feil-
funksjoner som forarsakes av bruk av uvautoriserte deler,
dekkes ikke av garantien eller produktansvaret.

Tekniset tiedot

Téssé asiakirjassa annetut tekniset tiedot voivat muuttua
ilman ennakkoilmoitusta. Liséiitietoja on osoitteessa
cp.com.

Yoo Vs g -
.............. et = 3

N B 2

in. mm in. mm < Ib kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 295
BI6MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
BI8BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
BI8MV 092 235 11 0.43 2400 59 2.7
BI19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

Oy mlimisy) K mis)

B16BV 89 2.7 1,2
B16MV 86 4.8 2.2
BISBV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1,9
B19BV 93 42 2,6
B19OMV 88 4.6 1,7
Vakuutukset

EU-

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Me, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, vakuutamme vastuullis-
esti, ettd tuote (nimi, tyyppi ja sarjanumero, katso etusivu) on

yhdenmukainen seuraavien direktiivien kanssa:
2006/42/EC (17/05/2006)

Sovellettu harmonisoituja standardeja:
EN ISO 11148-4 : 2012

Viranomaiset voivat pyytdd asiaan liittyvét tekniset tiedot ko-
hteesta:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY

Julkaisijan allekirjoitus

—ef—

Melu ja téarina

Vaihtelu 3 dB(A) EN ISO 15744 mukaisesti. Lisdd dénitchon
tasolle 11 dB(A)

Téarindstandardi: ISO-28927-9

Néma ilmoitetut arvot saatiin laboratoriotyyppisissa testeissi
mainittujen standardien mukaisesti. Arvot soveltuvat ver-
tailuun toisten testattujen tydkalujen vastaavien arvojen
kanssa, kun testaus on tehty samojen standardien puitteissa.
Ilmoitetut arvot eivit ole riittdvia riskianalyysien tekemiseen,
ja yksittdisistd tyOpisteistd mitatut arvot saattavat olla tissa
ilmoitettuja arvoja korkeampia. Hetkelliset altistusarvot ja
yksittdisen kdyttdjdn vahingoittumisriski ovat ainutkertaisia
ja ne riippuvat siitd, miten kiyttdja tyoskentelee, mitd hdn
tyOstdd, miten tydpiste on suunniteltu, miten pitkdan hén al-
tistuu ja siitd, millaisessa fyysisessd kunnossa kayttéja on.

Me CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, emme ole
vastuussa ilmaistujen arvojen kdytostd syntyvistd seuraamuk-
sista todellista altistumista vastaavien arvojen sijaan tyo-
paikan tilanteen yksittdisessd riskiarvioinnissa, jota emme
voi hallita.
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Tama tyokalu voi aiheuttaa kidsien ja kdsivarsien tarisemista,
jos sitd ei kéytetd oikealla tavalla. Késitirindn hallintaa
koskeva EU-opas 16ytyy osoitteesta http://www.pneurop.eu/
index.php. Valitse "Tyokalut" ja sen alta kohta "Lain-
saddanto".

Suositamme sddnnollisid terveystarkastuksia tarindaltistuksen

aiheuttamien, tirindsairauteen viittaavien oireiden havait-
semiseksi ajoissa, jotta tydnohjauksella ja tydympéristoon
vaikuttavilla toimilla voidaan estda oireiden paheneminen
tulevaisuudessa.

@ Jos tdmad laite on tarkoitettu kiinteisiin sovelluksiin:
Melupééstdarvot ovat ohjeellisia koneenrakentajaa
varten. Koko koneen melu- ja tirindpaéstdtiedot on il-
moitettava koneen kéyttoohjeessa.

Kayttotiedote

Tama tuote on tarkoitettu lastuamiseen, niittaamiseen,
hakkaamiseen lohkomalla tai junttaamiseen sen kayttdohjei-
den mukaisella tavalla. Muut kéyttdtavat ovat kiellettyja.
Vain ammattikayttoon.

Tuotteen tekniset ohjeet
Kaytto

+ Kiinnita lisdvarusteet huolellisesti tyokaluun.
+ Liité laite puhtaaseen ja kuivaan ilmansyottoon.
» Kaéynnistd kone vetimalla liipaisimesta (A).

* Muista, ettd tyokalun tulee tehda tyo. Kayttdjan ei
tarvitse painaa tyokalua, kun se on toiminnassa. Yllapida
kontakti tyopinnan kanssa painamalla riittdvasti estadk-
sesi tydkalun pomppimasta.

Voitelu

Kaytd SAE #10 -0ljyi ja ilmanvoitelijaa, joka on siddetty
kahteen (2) pisaraan minuutissa.

Huolto-ohjeet

* Osien kisittelyssa ja hdvittimisessé tiytyy noudattaa
paikallisia ympéaristomaariyksii.

» Kunnossapito- ja korjaustyot saa tehda vain patevét
henkildt, ja vain alkuperdisiéd varaosia saa kéyttdd. Ota
yhteyttd valmistajaan tai ldhimpéén valtuutettuun
jélleenmyyjéén, jos sinulla on teknisid kysymyksii tai
jos tarvitset varaosia.

» Varmista aina, ettd laite on kytketty irti virtaldhteesta,
jottei laite kdynnisty vahingossa.

 Pura ja tarkista tydkalu kolmen kuukauden vilein, jos
sitd kdytetddn joka pdivd. Vaihda vahingoittuneet tai ku-
luneet osat.

 Seuraava sarja on suositeltava seisokkien mini-
moimiseksi: virityspaketti.

Havitys

» Tama laite on hdvitettdva paikallisia lakeja noudattaen.

» Kaikki vahingoittuneet, erittdin kuluneet tai viallisesti
toimivat laitteet TAYTYY POISTAA KAYTOSTA.

» Tama laite on hdvitettdva paikallisia lakeja noudattaen.

* Vain tekninen huoltohenkil6std saa tehdd korjauksia.

Hyodyllista tietoa

Verkkosivusto
Kirjaudu Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Sivustolla on tietoa yrityksemme tuotteista, lisélaitteista,
varaosista ja julkaisuista.

Alkuperaismaa
England

Copyright

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Kaikki oikeudet piddtetddn. Siséllon tai sen osan luvaton
kaytto tai kopiointi on kielletty. Se koskee erityisesti
tavaramerkkejéd, mallinimityksié, osanumeroita ja piirustuk-
sia. Kéyté vain hyviksyttyjé varaosia. Takuu tai tuotevastuu
ei korvaa mitéédn vaurioita tai toimintahdirigité, jotka johtuvat
muiden kuin hyvaksyttyjen varaosien kéytosta.

Texvika dedopéva

To teyvika dedopéva ToV TAPEOVTAL 6TO TOPOV EYYPaOO
VIOKEWVTOL 6€ aAAaYEG YOPIS TPonyoduevy €1d0moinon.
Hopaxarodpe avaTpéEte oTNV cp.com.

Yo Yo i i -~ -
.............. = — -

E N B A

in. mm in. mm I<.--: 1b kg

B16BV 092 235 11 043 2400 6.5 2.95
BieMV 092 235 11 0.43 2400 5.18 2.35
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
BISMV 092 235 11 043 2400 59 2.7
BI9BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BIOMV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

Ovasa) 1mllmis?) K (mis)

B16BV 89 2.7 12
B16MV 86 4.8 2,2
BISBV 88 2.7 12
BISMV 86 5 1,9
B19BV 93 42 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
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AnAwosig

AHNAQZH YMMOP®Q2HZ EE

Epeic, n CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, dnidvoupe pe
QTOKAEIOTIKN €VOVVN Hog OTL TO TPOIOV (e OVOUAGia, TOTO
Kot oeplokd apdpod, PA. eEOELALO) cuppopPOVETAL PE TNV/
T1g mapokaTm Odnylo/eg:

2006/42/EC (17/05/2006)

Ioybovta evappovicpéva mpoTuma:
EN ISO 11148-4 : 2012

Ot apyég pmopovv va {NTioovy TIG GYETIKEG TEXVIKES
TAnpopopieg omod:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY
Yroypoen ekddt

—ef—

OdpupBocg kai kpadaouoi

APBefardomra 3 dB(A), cdpemva pe EN ISO 15744. T
oTafLn 0KOLGTIKNG 1oYV0C, Tpocbiote 11 dB (A)

[pdtuna kpadoaoudv: ISO-28927-9

Ot tipég mov dnAmvovrtat eEakpPddnkoy Hécw
EPYAOTNPLOKADV SOKLUMDV GE GUVAPTNON LE TO AVUPEPOLEVOL
TPOTLTTA KoL LTOPOVV VoL ¥pNotonotnfovv yio GOYKPLon Ue
TIG ONAMULEVEG TILEG AAAWDV epyolreiv oV LITOPANONKAV GE
doKiun ovpewva e ta oo TpoTuma. Ot TIHég Tov
dAdvovtat dev gival KatdAANAES Yo xpron og
VIOAOYIGHOVG EKTIUNGONG KIVODVOV, KOOMG Ot TYEG LETPTONG
0€ HUEHOVOUEVOLG XDPOVG epyaciag Umopel va etvor
vynAdtepec. Ot mporypatikég Tinég £kbeong kot ot kivovvot
cOUATIKNG PAGPNG, 6TOVG 0ToioVg EKTIDETAL O LELOVOUEVOG
YPNOTNG Elvat LOVadIKEG Kot e£0pTOVTAL 0O TOV TPOTO
gpyociog Tov ¥pNoTH, TO OVIIKEILEVO EpYaGiag KOl TO
oyedloond g Béong epyaciog kabng Kot amd To ypdvo
€KBe0MG KO TN PLGIKT KATAGTAGT TOV XPNOTH.

Epeig, n CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, dev
avorappavoope Kapio 00OV ylo TIG GLVETELES TOL UTTOPET
Vo TPOKLYOLV 0t TN ¥PNON TOV SNA®UEVOVY TIL®OV, Vi 1o
TIUEG TTOV AVTITPOCOTEVOVV TNV TPAYHATIKY EkOEOT, Yol TNV
a&loloynomn Kvdbvev og xdpo epyaciag o omoiog dev
Bploketor vo Tov EAeyyd poG.

Avt6 10 gpyodeio pmopel vo mpokaAécel cHVIPOLLO YePOS-
Bpoyiovo 0peLOUEVO GTOVG KPOSAGLOVG 0V OEV YiVEL GMGTH
yxpnon tov. Mmopeite va. Bpeite évav 0dnyo EE yo )
daeipion v dovioemv yeptov-Ppayiova petafaivovtog
o1 dotevbuvon http:// www.pneurop.eu/index.php kot
emriéyovtog "Tools" (Epyaiein) kot katdmy "Legisla-

tion" (NopoBeacia).

YVVIGTOVUE TNV THPNON TPOYPAULATOS LOTPIKNG
mapakoAovOnong, Yo va avayvopifovral Toyov apyikd
ovpmtOMaTe TOV EVEEETOL VO oxeTilovtal pe v ékBeon og

d0VNoELS, £TGL DOTE VO Eivol dLVATH 1 TPOTOTOINGN TV
SLdIKAGIOV dloyEIPIONG KOL VO ATOTPENETOL 1] TPOKAN oM
HEAMAOVTIKAOV COUATIKOV PAAPOV.

@ Avtg o eEomhiopdg mpoopiletar Yo yprion He otabepéc
EQAPLOYEG:
O1 ekmoumég BopvPov Tapéyovtatl oTov vIeHBvvo Yo T0
GTNOLO TOV UNYavILaToS, ™G 0dnYos. Ta ototyeia
ekmoun®mv Bopvov Kot SoVACE®V Yo TO unydvnio. 6TV
OAOKANP@UEVT LOPPT TOVL Bol Tpémet va. TapEXOVTaL 6TO
EYYEPISI0 0ONYLDY TOL UIYOVILLOTOG.

AnAwon xpnong

AvT16 10 TPOTOV oYESACTNKE Y10 KOTIdLOG A, AWMO,
amo@oAidwon 1 EUTNEN, COLE®VA LLE TIG 001YiEG Aettovpying
Tov. Aev emtpémetat GAAN xpnon. ATOKAEIGTIKA Yo
EMOYYEALOTIKY| YPNOT).

E101kég 0odnyieg TTpoiovTog

Asiroupyia
* TomoBemote cwOTA TO e&opThLOTO GTO EPYaAEio.

* ZVVOEGTE TN GUOKELT G€ o Topoy] Kabapob Kat Enpov
aépol.

* [ va Eekvnoete ) unyavn, Tpapnée m okavodin
(A).

* Ouunbeite O6tT1, TAvTO TO EpYOAeio etvar anTO OV TPETEL
va Kavel v gpyacio. Agv givat omapaitnto o ¥epiotng
Vo 0oKel EMITALOV TiEoT 6T0 epyoreio OTavV Asttovpyel.
AlTnpnoTE TNV EMOPN LE TNV ETPAVELN EPYOGTOG
UCKMOVTOG OPKETT TTIEGT] Y10, VO OTOLOTIOETE TO EPYAAELD
va avorndd.

Airavon

Xpnoyonomote o ypoppn aépo Amovtikov pe SAE #10
AGOL puBcpuévo og dV0 (2) oToyOVEG ava AETTO.

Odnyisc ouvripnong
» Tnpeire Tovg TOMTIKOVG TEPLPALLOVTIKOVG
KOVOVIGROVS UVA Y DPa VL0 TOV 0.0QAA] (EIPICUO Kot
TN 01a0Beon 6LV TOV e€apTNUaTOV.

* Ot egpyocieg cLUVTPNONG KoL ETLOKEVMV TPETEL VO,
ekteEL0OVTOL atd EEOVGLOOOTNUEVO TTPOCHOTIKD, LE XPNON
povo awbevTikdv avToAAoKTIKOVY. ETtkovaviote e tov
KOTOUGKEVAOTY 1] TOV TANGIEGTEPO EE0VGLOSOTNHEVO
AVTITPOGOTO TNG TEPLOYNG GOG Y10 00T YIEG CYETIKA e
TNV TEYVIKY GLVTHPNOT 1 AV XPELALESTE AVTUAAAKTUKL.

* No Befordveote TavToTe OTL 1] GLOKELY| Elvan
ATOGLVIESEUEVT OO TNV TINYT TAPOYNG EVEPYELLS, VIO
Vo 0moPUYETE TNV aK0VG10 AEITOVPYiOL.

* Amocvvapporoyeite Kot enifempeite To epyareio avd
TPELG 3 UVeEG, av To epyalelo ypnoipomoteitat
Kkabnpepwd.. Aviikabiotdarte o uépn pe nuiéc 1 eBopa.

* ' va dwatnpeite tov xpovo eKTOg Agttovpylog 6To
EAY10TO, GOG GUVIGTOVLE TO TOPOKAT® KIT GUVINPNONG:
Kit ovvroviopov

20 © Chicago Pneumatic - 6159948610


http://www.pneurop.eu/index.php

NEEDLE SCALER

AToppiyn
* Kotd myv andppiyn avtod Tov E0TMGUOD TPENEL VoL
peitat 1) vopobecsia g eKAoTOTE YDPUC.

* Okeg o1 cLVoKEVEG TTOV €yoVV VITooTel (b, peyaAng
éktaong Bopd N mov dev Aettovpyodv cwotd ITPEITEIL
NA TIOGENTAI EKTOX AEITOYPI'TAX.

* Kotd myv andppiyn avtod Tov E0TMGUOD TPENEL VO
peitat 1 vopobesia g eKGoTOTE YDPUGC.

* Ot emokevég Tpémel va. eKTeLobVTaL LOvo omd
TPOCOTIKO TEYVIKNG GLVINPNONG.

XPpAOINEG TTANPOPOPpPIEG
A1adIKTUAKOGS TOTTOC

>Hvdeon og Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Mropeite va Ppeite TANPOQOPIEG OYETIKG. LLE TAL TPOTOVTO, TOL
eEQPTNLLOTA, TO OVTOAAOKTIKA KOl TIC SNUOGIEVOELS [LOG GTNV
16T00EMOO PO,

Xwpa mpoéAsuong
England

lNveuuarika dikaiwuara

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Me v emevAaén TovTog StKodUaTos. AToyopevetal Kabe
un €€0VG1000TNUEVT XPNON 1 OVTLYPOPT] TV TEPLEXOUEVMY
N LEPOLG TOVG. AVTO 1o DEL 1OIMG Y10, TOL EUTOPIKA G LLOTA,
TIG ENOVLIEG LOVTEA®DVY, TOVG 0PlOLOVG OVTOAANKTIKOV KoL
T oxedloypappate. Xpnoonoteite HOVO EYKEKPIUEVA
avtoAloktikd. Onowadnmote {npio 1 Suciertovpyio AOY® |
EYKEKPUEVOV AVTOAAOKTIKOV OV KOADTTETOL OO TNV
Eyyonon 1 tv EvBovn yia ta Ipoidvra.

Tekniska data

De tekniska uppgifterna i detta dokument kan éndras
utan foregiende meddelande. Se cp.com.

L -
.............. = R = 5

E N B2 A

in. mm in. mm e b kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 295
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 3.2
B18MV  0.92 235 11 0.43 2400 59 2.7
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

O @B i m/s?) K (m/sd)
B16BV 89 2.7 1,2

Ovas)) 1mllmis?) K (mis)

B16MV 86 4.8 2,2
BISBV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1,9
B19BV 93 42 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
Deklarationer

EU-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE

Vi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, forsékrar under eget
ansvar att produkten (med namn, typ och serienummer, se
framsida) uppfyller foljande direktiv:

2006/42/EC (17/05/2006)

Tillimpade harmoniserade standarder:
EN ISO 11148-4 : 2012

Myndigheter kan begira relevant teknisk information fran:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY
Utfardarens underskrift

—ef—

Buller och vibrationer

Osédkerhet 3 dB(A), i enligheten med EN ISO 15744. For
ljudeffektniva , lagg till 11 db (A))

Vibrationsstandard: ISO-28927-9

Dessa deklarerade virden har erhallits genom laboratori-
etester i enlighet med angivna direktiv eller standarder och &r
lampliga att jaimfora med deklarerade vérden for andra mask-
iner som testats i enlighet med samma direktiv eller stan-
darder. Virdena kan inte anvindas for riskbedomning och
virden som uppméts pd individuella arbetsplatser kan vara
hogre. De faktiska exponeringsvérdena och de skaderisker
som en enskild anvéndare utsatts for dr unika och beror pa
personens arbetssitt, i vilket material maskinen anvinds, an-
vandarens exponeringstid och fysiska kondition samt maski-
nens skick.

Vi pd CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC kan inte
hallas ansvarsskyldiga for konsekvenserna av att anvénda de
angivna virdena istéllet for varden som aterspeglar den fak-
tiska exponeringen vid en individuell riskbedomning pa en
arbetsplats over vilken vi inte har nagon kontroll.

Detta verktyg kan orsaka hand-armvibrationssyndrom om det
inte anvénds korrekt. En EU-guide for hantering av hand-
och armvibrationer aterfinns pa webbplatsen http://
www.pneurop.eu/index.php under Verktyg och sedan Lags-
tiftning.
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For att forebygga eventuella framtida &kommor rekom-
menderar vi att hdlsokontroller genomfors for att uppticka
tidiga symptom som kan bero pa vibrationsrelaterade arbet-
suppgifter.

@ Om denna utrustning dr avsedd for fixerade tillamp-
ningar:
Ljudemissionerna anges som végledning for maskinbyg-
garen. Ljud- och vibrationsemissionsdata for hela maski-
nen skall anges i instruktionshandboken till maskinen.

Anvandningsdeklaration

Produkten dr utformad for att flisa, nita, skala av, eller
hamra, enligt bruksanvisningen. Fér ej anvindas till andra
dandamal. Endast for yrkesmassigt bruk.

Produktspecifika anvisningar

Anvandning
* Montera tillbehoren ordentligt pa verktyget.
* Anslut enheten till en ren och torr luftledning.
* Tryck pa avtryckaren (A) for att starta maskinen.

» Kom ihag att det alltid ar verktyget som maste gora ar-
betet. Det &r inte nodvéndigt for operatdren att ligga ex-
tra tryck pa verktyget nir det fungerar. Hall kontakten
med arbetsytan genom att tillimpa tillrackligt mycket
tryck for att verktyget slutar studsa.

Smérjning
Anvind ett smorjmedel for luftledningar med SAE #10, an-
passat till tva (2) droppar per minut.

Underhallsanvisningar

* Folj det lokala landets miljoregler for siker hanter-
ing och omhéindertagande av alla komponenter.

» Underhéll och reparationer maste utforas av behdrig per-
sonal som endast anvénder originalreservdelar. Kontakta
tillverkaren eller ndrmaste auktoriserade aterforséljare
for rdd om teknisk service eller om du behdver reservde-
lar.

 Se alltid till att maskinen ar urkopplad fréan energikéllan
for att undvika misstag.

» Demontera och inspektera verktyget var 3:e manad om
verktyget anvinds varje dag. Byt ut skadade eller slitna
delar.

» Foljande servicesats rekommenderas, for att halla
stillestandstiden till ett minimum: Justeringssats

Bortskaffning

» Avyttringen av denna utrustning maste folja lagstiftnin-
gen i respektive land.

 Alla skadade, daligt slitna eller felaktigt fungerande en-
heter MASTE TAS UR DRIFT.

» Avyttringen av denna utrustning maste folja lagstiftnin-
gen i respektive land.

* Reparera endast med teknisk underhéllspersonal.

Anvandbar information

Webbplats
Logga in pa Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Du kan hitta information om vara produkter, tillbehor, re-
servdelar och publicerade drenden pa var webbplats.

Ursprungsland
England

Copyright

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Med ensamritt. All obehorig anvéndning eller kopiering av
innehallet eller del dédrav ar forbjuden. Detta géller sérskilt
varumérken, modellbeteckningar, artikelnummer och rit-
ningar. Anvénd bara godkénda delar. Skador eller fel som or-
sakas genom anvindning av icke godkénda delar ticks inte
av garanti eller foretagets produktansvar.

TexHn4yeckue gaHHble

TexHuueckune AaHHbIEC, MIPEACTABJECHHBLIE B 3TOM
HAOKYMEHTE, MOI'YT MEHATLCH 0e3 npeaBapuTejJabHOro
yBegomiaeHust. Cm. cp.com.

Yoo Mo g e - o
.............. - R = 5

N B2 A

in. mm in. mm <+ b kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 2.95
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
B18MV  0.92 235 11 043 2400 59 2.7
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

O @B i (m/s?) K (m/sd)

B16BV 89 2.7 12
BI6MV 86 4.8 22
BISBV 88 2.7 1,2
BI1SMV 86 5 1,9
B19BV 93 42 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
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Oeknapauun

HAEKITAPALINS1 O COOTBETCTBUU EC

Komnanus CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, ¢ monHoi
OTBETCTBEHHOCTLIO 3asBJISIET, UTO JAHHOE U3ZEIHE
(HauMeHOBaHMeE, TUIT U CEPUIHBIN HOMEP KOTOPOTO YKa3aHbI
HA TUTYJBHOM JIUCTE) COOTBETCTBYET MMOJIOKEHUSIM
CIIE/TYIOIIUX TUPEKTUB:

2006/42/EC (17/05/2006)

bbbl IpuMeHEeHb! CIIEAYIOINE COTTIACOBAHHBIE CTAHIAPTHL:
ENISO 11148-4 : 2012

OduimanbHbIe OpraHbl MOTYT 3aIIPOCUTh
COOTBETCTBYIOIIYIO TEXHHYECKYIO HHPOPMAINIO Y
CIEYIOLIMX JIULL;

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY

TTonnuce 3asaBuTeIst

—ef—

Llym u eubpayus

TTorpemmnocts 3 1b(A) cormacHo EN ISO 15744. YposeHb
3BYKOBO#1 MoIIHOCTH, 100aBuTh 11 1B(A)

Cranpapt Bubparmii: [SO-28927-9

3asBIeHHbIC 3HAYECHHS OBUIH MOJYYEHBI ITPU TOMOIIH
71a00paTOPHBIX TECTOB, TPOBEACHHBIX B COOTBETCTBUH C
YCTaHOBJICHHBIMU CTaHJAapTaMU, MOT'YT OBITH MCIIOJIL30BaHEI
JJIA CpaBHCHUSA C 3a4BJICHHBIMU 3HAYCHUAMU, ITOJTYUCHHBIMU
[IPU UCTIILITAHUU APYTUX UHCTPYMEHTOB B COOTBETCTBUH C
TEMH K€ CTaHJapTaMH. DTH 3asiBJIICHHbIC 3HAYCHUSI
HENPUMEHNMBI JUISI OLCHKH PUCKA; PE3yJIbTaThI
(akTHYECKNX U3MEPEHUH IPH padoTe Ha MHIUBHYJIEHOM
paboyeM mMecTe MOTYT OBITh BbIle. DAKTHUECKHE 3HAYCHUS
BO3JICHUCTBUS U PHUCK ymepOa, KOTOPBIM MOABEPraeTest
TIOJTB30BATENb, HHIUBUIYAIBHBI H 3aBUCAT OT METO/IA
paboTHI, H3MIENNs B YCTPOHCTBA paboUYero MecTa, a TakXKe OT
BPEMEHH BO3JCHCTBHA M (PU3MIECKOTO COCTOSHHUS
THI0JIB30BATEIs.

Kommanusgs CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC ne
MOKET HECTH OTBETCTBEHHOCTD 3a OCIIEACTBHS
HCIOJIL30BaHUS 3asIBJICHHBIX 3HAUEHHI BMECTO 3HAUCHHUIH,
OTpakaromux (pakTUIecKOe BO3CHCTBUE, IIPH OIICHKE
WH/IUBU/IyaIbHBIX PUCKOB B CUTYallUd HA paboyeM MecTe,
KOTOPYIO KOMITAHUSI HE B COCTOSIHMU KOHTPOJIUPOBATb.

IIpu HeHaexale MaHepe UCIOJIb30BaHUs JaHHBIN
MHCTPYMEHT MOXKET BbI3BaTh BUOPAIIMOHHBIN CHHIIPOM PYK.
PyxoBoactBo EC 0 ToM, Kak CIIpaBIIsITECS C BO3JICHCTBHEM
BUOpALMK Ha PyKH, MOXKHO HalTH Ha BeO-caiiTe http:/
www.pneurop.eu/index.php (Beioepure menro "Tools", a
3areM "Legislation").

MBbI pekOMEeHyeM MporpaMMy KOHTPOJIS 32 3J0POBBEM,
KOTOpas o0ecrieynBaeT paHHee 00HApyKEHIE CHMIITOMOB
BPEIHOT0 BO3JCHCTBYS BUOPALUK M IO3BOJISCT
CBOEBPEMEHHO TIEPECMOTPETh HPOLEITYPhl 00CITY)KUBAHUS,
9TOOBI TPETOTBPATUTH JaNbHEIIee yXyAlIeHUE.

@ Ecnn nanHOoe 0bopynoBaHue MpegHa3HaueHo JUIs
3aKPETIIIEHHBIX CHCTEM:!
3HaueHNe U3Iy4ICHUs [IyMa IIPUBECHO B KAUeCTBE
PYKOBOIsIIIICH HH(POPMAIIMH JUIsl K3TOTOBUTEIIS
ycTpoiicTBa. JlaHHBIE O M3ITyYeHHIO IITyMa 1 BUOpaIiu
JUISL BCETO YCTPOMCTBA JIOJKHBI OBITh TIPUBE/ICHBI B
PYKOBOJCTBE 110 3KCILTyaTalluu yCTpOIcTBa.

Eepa3utickoe coomeemcmeue

EAL

NMpegnucaHue No Ncnosfib3oBaHUIO

JlanHOE M3/eTHe peTHa3HAYCHO JUTS CKaIbIBAHNS,
3aKJICTIBIBAHMS, yIAJICHHS OKATHHBI ¥ 3a0HBaHVS B
COOTBETCTBHH C MHCTPYKIIMSIMH IT0 3KCIUTyaranun. JIiro6oe
JIPYTo€ MCIOJB30BaHUe 3amperieHo. TOIbKO Ast
poeCCUOHATIBHOTO HCIIOIb30BAHNS.

Ocob6ble MHCTPYKLUUU NOo
YCTPOMUCTBY

Akcnnyamauyus

e VYcranaBiImMBanTe MNPUHAJICIKHOCTH HA MHCTPYMCHT
MMpaBUJIbHO.

* [loncoenuusiiite ycTpOWCTBO K HICTOYHUKY YHUCTOTO U
CyXOro BO3/yXa.

o JI1s BKIIIOYECHUS] HHCTPYMEHTA HAXMHUTE Ha
MepeKITrovaTels (A).

 IlomuuTe, uTO PabOTy AOJIKEH BBIMOIHITH HHCTPYMEHT.
Omneparop He JOIKEH MpHIaraTh A0NOJTHUTEILHOE
ycuiIue BO BpeMs paboTsl MHCTpyMeHTa. [Ipumnaraiite
JIOCTaTOYHOE YCHUIIUE, YTOOBI MHCTPYMEHT CONPUKAcaIcs
¢ paboueli MOBEPXHOCTHIO U HE OTCKAKHBAL.

Cma3ka

ITpumensiite macio SAE #10 n MacneHKy THeBMaTHUECKON
JIMHUY, HACTPOCHHYIO IToJauy Ha 2 (IBYX) Kareilb B MUHYTY.

UHcmpykyuu no mexobcnyxueaHuro

* Coo0uoaaiiTe MeCTHbIE NPEANMCAHUS 10 3al[UTe
OKpY:KaloLeil cpeabl 1Jis1 0e30nacHOro o0paiieHus u
YTHJIM3AIUH BceX KOMIOHEHTOB.

* TexHuueckoe 00CITy)KHBaHHE U PEMOHT JIOJI’KHBI
BBITIOJHATHCS KBATU(PHUIIUPOBAHHBIM MIEPCOHAIIOM C
MIOMOIIBIO TOJIBKO OPUTHHAJIBHBIX 3allaCHBIX YacTel. 3a
3aMacHbIMU YaCTSAMU MM KOHCYJIbTaLUEH 1Mo
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TEXHHYECKOMY PEMOHTY oOpalairech K
IIPOM3BOANTENIO WIN ONMKalIlieMy aBTOPU30BAHHOMY
JUIIEpy.

* Bo usbexanue HEMPCAHAMEPCHHOI'0 BKJIIOUYCHHU A, BCEraa
CJIICOAUTE 3a TEM, YTOOBI CTAHOK OBLI OTCOCIHUHCH OT
HWCTOYHHUKA ITMTAHUS.

¢ Tlpu exeIHEBHOM HCIIOJIb30BAHIN HHCTPYMEHTA €ro
ciexyeT pa3oupaTh U OCMaTPUBATh KaXIble 3 MecsIa.
[ToBpekICHHBIC WM U3HOMICHHBIC YaCTH CCIyeT
3aMCHSTH.

° ,HJ'IH CBCACHUSA BPEMCHHU IIPOCTOCB K MUHUMYMY
PECKOMCHAYCTCA MCIOJIb30BAHUC CICAYIOLICTO
PEMOHTHOT'O KOMIUICKTA: Pel"yJIHpOBO‘-IH]:Iﬁ KOMILJIEKT

Ymunu3sayus

 JlanHoe 000py/10BaHNE TOJHKHO YTHIIM3HPOBATHCS B
COOTBETCTBHUH C 3aKOHO/IATEICTBOM KOHKPETHOH
CTpaHBI.

 IloBpexeHHbIE, CHIIBHO U3HOILIEHHbIE WK paboTaroIue
¢ HapyueHussMu yctpoiicta Beeraa JOJI2KHbBI
BBIBOJAUTHCA U3 SKCIIVIYATAIIUN.

» JlanHoe 000py/10BaHNE TOJHKHO YTHIIM3UPOBATHCS B
COOTBETCTBHUH C 3aKOHO/AATEIBCTBOM KOHKPETHOH
CTpaHBI.

¢ Pemonr JOJIDKCH BBIIIOJIHATHCA TOJIBKO CIICHHAJIMCTaMU
0 TEXHUYCCKOMY O6CJ'Iy)KI/IBaHI/I}O.

NMone3Hble cBegeHus

Beb-caim

Beimosnaute Bxon B cuctemy Chicago Pneumatic:
WWW.cp.com.

Ha mamem BeG-caiiTe BRI MOXKETE HATH MH(DOPMAITHIO O
HaIINX W3JETUSIX, MPUHAIICKHOCTSX, 3aIIaCHBIX YaCTAX, a
TaKKe TIeYaTHbIE MaTEePUAIbL.

CmpaHa npoucxoxoeHusi
England

Asmopckoe npaeo

© Asropckoe npaso, 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool
Co. LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Bce npasa 3anumiens!. JIroboe HecaHKIIMOHUPOBAHHOE
UCIIOJIb30BAaHKE WM KOIIMPOBAHUE COJIEPIKUMOTO
HACTOAIIETr0 IOKYMEHTA WM €r0 YacTH 3anperieHo. B
JaCTHOCTH, 3TO OTHOCUTCSI K TOBAPHBIM 3HaKaM, HA3BaHUAM
MoeJied, HoMepaM JeTallel U uepTexaM. Mcnonb3yiite
TOJIBKO pa3pelIeHHbIC 3aacHble YacTH. JIroOble
TIOBPEKACHUA NI HEUCTIPABHOCTH, BOSHUKIIIUEC B
pe3ynbpTaTe UCIOJIb30BaHMS HEpa3peIIeHHBIX 3aMacHbIX
yacTel, He MOoNaaloT Mo ASHCTBHE rapaHTHH U
OTBETCTBEHHOCTH MPOU3BOAUTEINS 32 TIPOTYKIIHIO.

Dane techniczne

Dane techniczne podane w tym dokumencie mogg ulec
zmianie bez wcze$niejszego powiadomienia. Wiecej infor-
macji podano w witrynie cp.com.
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in. mm in. mm 4--:- Ib kg

B16BV ~ 0.92 235 11 0.43 2400 6.5 295
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 2.35
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
B18MV 092 235 11 0.43 2400 59 2.7
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

OdvaBa) (BIms) K (mis?)

BI6BV 89 2.7 1,2
BI6MV 86 4.8 2,2
BISBV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1,9
B19BV 93 4.2 2,6
BIOMV 88 4.6 1,7
Deklaracje

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Firma CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 o$wiadcza na swoja
wyltaczng odpowiedzialnos¢, ze produkt (ktérego nazwe, typ
i numer seryjny podano na stronie tytutowej) jest zgodny z
postanowieniami nastgpujacej dyrektywy (dyrektyw):
2006/42/EC (17/05/2006)

Zastosowane normy zharmonizowane:
EN ISO 11148-4 : 2012

Wiadze moga zazada¢ istotnych informacji technicznych od:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY
Podpis wystawcy

—ef—

Haftas i drgania

Niepewno$¢ pomiaru 3 dB(A), zgodnie z EN ISO 15744. W
przypadku poziomu mocy akustycznej nalezy doda¢ 11
dB(A).

Norma dotyczaca poziomu drgan: ISO-28927-9
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Przedstawione warto$ci uzyskano w oparciu o badania
przeprowadzone w warunkach laboratoryjnych, zgodnie z
wymienionymi normami; moga one by¢ porownywane z
deklarowanymi warto$ciami innych narzedzi przebadanymi
zgodnie z tymi samymi normami. Przedstawione wartosci nie
powinny stuzy¢ do oceny zagrozenia, a warto$ci zmierzone
w danym miejscu pracy mogg by¢ wyzsze. Wartos$¢ rzeczy-
wistego dziatania szkodliwych czynnikow oraz ryzyko
odniesienia obrazen jest kwestig indywidualng i zalezna od
sposobu pracy danej osoby, narzedzi, stanowiska pracy oraz
stanu zdrowia.

Firma CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,nie ponosi
odpowiedzialnosci za skutki stosowania deklarowanych
wartos$ci, zamiast warto$ci odzwierciedlajacych rzeczywiste
narazenie na hatas i drgania, w przypadku indywidualne;j
oceny zagrozen wystepujacych w konkretnej sytuacji w
miejscu pracy, nad ktora w/w firma nie sprawuje kontroli.

Niniejsze narz¢dzie moze powodowac wystapienie syndromu
drgan rak-ramion (HAVS), jesli nie jest uzywane we wtas-
ciwy sposob. Informator Rady Unii Europejskiej dotyczacy
zarzadzania wibracjami przenoszonymi na rgce operatora
mozna znalez¢ po przej$ciu na strong internetowa http://
www.pneurop.eu/index.php i wybraniu opcji

,»Tools” [Narzedzia], a nastepnie ,,Legislation” [Ustawodaw-
Stwo].

Zalecamy przeprowadzanie badan okresowych, majacych na
celu wykrycie objawow zwigzanych z dzialaniem drgan, aby
umozliwi¢ zmiang¢ procedur i zapobiec dalszemu pogorszeniu
stanu zdrowia.

@ Jesli niniejszy sprzet jest przeznaczony do mocowania w
uchwytach:
Wielko$¢ emisji hatasu jest podawana jako wskazowka
dla konstruktora narzedzia. Odnoszace si¢ do catego
narzg¢dzia dane dotyczace emisji drgan 1 hatasu powinny
by¢ zamieszczone w instrukcji obstugi narzegdzia.

Oswiadczenie o przeznaczeniu
Niniejszy produkt jest przeznaczony do dtutowania, nitowa-
nia, usuwania zgorzeliny lub wbijania, zgodnie z jego in-
strukcja obshugi. Uzywanie do innych celow jest niedoz-
wolone. Wylacznie do uzytku profesjonalnego.

Instrukcje dotyczace produktu

Dziatanie
* Nalezy prawidlowo zamocowa¢ akcesoria do narzedzia.

* Podtaczy¢ urzadzenie do zrodta czystego i suchego
powietrza.

» Aby uruchomi¢ urzadzenie, nalezy pociagnac spust (A).

* Nalezy pamigtac, ze to narzedzie powinno wykonac calg
prace. Nie ma potrzeby, aby operator dodatkowo do-
ciskat narzedzie podczas jego dziatania. Narzedzie
powinno by¢ dociskane do powierzchni roboczej z sitg
zapobiegajaca jego podskakiwaniu.

Smarowanie

Uzy¢ smarownicy przewodu powietrznego zawierajacej olej ,
wyregulowanej na dwie (2) krople na minute. Jesli nie mozna
zastosowa¢ smarownicy przewodu powietrznego, raz dzien-
nie wlewac olej silnika powietrznego do wlewu.

Wskazowki dotyczgce konserwacji

* Postepowac zgodnie z krajowymi uregulowaniami
Srodowiskowymi dotyczacymi bezpiecznej obstugi i
utylizacji wszystkich komponentow.

* Czynnosci konserwacyjne i naprawcze musza by¢
przeprowadzane przez wykwalifikowany personel, przy
uzyciu wylacznie oryginalnych cze$ci zamiennych. W
celu uzyskania porady na temat obstugi technicznej lub
w sprawie czesci zamiennych nalezy skontaktowac si¢ z
producentem lub najblizszym autoryzowanym dealerem.

» Zawsze upewnic si¢, ze maszyna jest odtaczona od
zrodta energii, aby unikna¢ przypadkowego uru-
chomienia.

 Jesli narzedzie jest uzywane kazdego dnia, rozmon-
towywac je i sprawdzac co trzy miesigce. Wymieniac
uszkodzone lub zuzyte czgsci.

* Aby ograniczy¢ przestoje do minimum, zalecany jest
nastgpujacy zestaw serwisowy: Zestaw konfiguracyjny

Utylizacja

» Utylizacja tego sprzg¢tu musi by¢ zgodna z prawodawst-
wem krajowym.

* Uszkodzone, zuzyte lub nieprawidlowo dziafajace
urzadzenia NALEZY WYCOFAC Z EKSPLOAT-
ACJL

» Utylizacja tego sprzg¢tu musi by¢ zgodna z prawodawst-
wem krajowym.

* Naprawy powierzy¢ personelowi technicznemu utrzyma-
nia ruchu.

Przydatne informacje

Strona internetowa
Logowanie do Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Na naszej stronie WWW mozna znalez¢ informacje doty-
czace naszych produktow, akcesoriow, czgsci zamiennych i
publikacji.

Kraj pochodzenia
England

Prawa autorskie

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszelkie nieuprawnione
uzytkowanie lub kopiowanie zawartosci niniejszego doku-
mentu badz jego czescei jest zabronione. Dotyczy to w
szczegblnosci znakdow towarowych, oznaczen modeli, nu-
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merow czegsci oraz rysunkow. Uzywaé wylacznie zatwierd-
zonych czg$ci zamiennych. Wszelkie uszkodzenia lub
wadliwe dziatanie spowodowane uzywaniem niezatwierd-
zonych czgsci zamiennych nie sg objete gwarancjg ani
odpowiedzialnoscig z tytutu rekojmi za wady produktu.

Technické udaje

Technické idaje uvedené v tomto dokumente podliehaju
zmene bez predchadzajiceho upozornenia. Pozrite si
cp.com.
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FoF B &

in. mm in. mm I<-->- Ib kg

B16BV 092 235 11 043 2400 6.5 295
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
BI18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
BI8MV 092 235 11 043 2400 59 27
B19BV 135 344 20 0.79 3000 9.36 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

O @A) Wiy K misd)

B16BV 89 2.7 1,2
B16MV 86 4.8 2,2
BI8BV 88 2.7 1,2
BI8MV 86 5 1,9
BI9BV 93 42 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
Vyhlasenia

VYHLASENIE EU O ZHODE

My, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, vyhlasujeme na nasu
vyhradnt zodpovednost, Ze vyrobok (s nazvom, typovym a
vyrobnym ¢islom, pozri prednt stranu), je v zhode s nasle-
dovnou(ymi) smernicou(ami):

2006/42/EC (17/05/2006)

Pouzité harmonizované normy:
EN ISO 11148-4 : 2012

Organy si mozu vyziadat’ prislusné technické informacie od:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY

Podpis emitenta

—ef—

Hluk a vibracie

Neistota 3 dB(A), v sulade s EN ISO 15744. Pre hladinu aku-
stického vykonu pridajte 11 dB(A)

Vibra¢na norma: ISO-28927-9

Uvedené hodnoty boli zistené laboratornymi skuskami v
sulade s uvedenymi normami a su vhodné na porovnanie s
deklarovanymi hodnotami iného naradia v sulade s rov-
nakymi normami. Tieto deklarované hodnoty nie su vhodné
na posudzovanie rizik a hodnoty odmerané na jednotlivych
pracoviskach mézu byt vyssie. Hodnoty aktualnej expozicie
a riziko poskodenia zdravia, zistené individualnymi pozi-
vatel'mi, st jedine¢né a zavisia od sposobu prace pouzi-
vatela, povahy obrobku a usporiadania pracoviska, ako aj od
Casu expozicie a fyzického stavu pouzivatela.

My, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, nemézeme
byt zodpovedni za nasledky pouzivania uvadzanych hodnét
namiesto hodnot, ktoré zodpovedaji aktudlnemu vyzarovaniu
v individualnom posudeni rizika v situdcii na pracovnom mi-
este, nad ktorym nemame kontrolu.

Tento nastroj moze sposobit’ syndrom vibracii posobiacich
na ruky a ramena, aj nie je adekvatne spravované jeho pouzi-
vanie. EU priruc¢ku ohl'adom vibracii posobiacich na ruky a
ramena najdete na http://www.pneurop.eu/index.php a
naslednym zvolenim 'Néstroje', potom 'Legislativa'.

Odportaéame preventivnu kontrolu zdravotného stavu na de-
tekciu véasnych priznakov v désledku zat'azenia vibraciami,
aby bolo mozné upravit’ postupy, ktoré by zabranili vyskytu
tazkosti v budtcnosti.

@ Ak toto zariadenie je urcené pre upinacie aplikécie:
Uroven emisii je udana ako odportéanie pre technika
stroja. Udaje o emisii hluku a vibracii pre cely stroj
najdete v navode na obsluhu stroja.

Ucel pouzitia
Tento vyrobok je skonstruovany na odsekavanie, nitovanie,
oskrabovanie alebo pechovanie podla jeho prevadzkovych

pokynov. Iné pouzitie nepovolené. Len na profesiondlne
pouzitie.

Pokyny Specifické pre vyrobok

Prevadzka
» Riadne upevnite prislusenstvo k néstroju.

* Pripojte zariadenie k ¢istému a suchému privodu vz-
duchu.

» Na spustenie zariadenia potiahnite spuast’ (A).

* Majte na pamiti, ze pracu vzdy musi vykondvat’ nastroj.
Nie je potrebné, aby operator pri praci vyvijal dodatocny
tlak na nastroj. Na zastavenie odskakovania nastroja
udrziavajte kontakt s obrabanou plochou vyvijanim
dostato¢ného tlaku.
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Mazanie

Pouzite mazacie zariadenie vzduchového potrubia s olejom ,
ktor¢ je nastavené na dve (2) kvapky za minutu. Ak sa neda
pouzit’ mazacie zariadenie vzduchového potrubia, pridajte do
vstupu raz denne motorovy olej.

Pokyny pre udrzbu

* Pre bezpec¢nu manipulaciu a likvidaciu vSetkych
komponentov dodrZiavajte environmentalne nariade-
nia danej krajiny.

« Udrzbarske a opravérske prace musia byt vykonané
kvalifikovanym personalom za pouzitia iba originalnych
nahradnych dielov. Kontaktujte vyrobcu alebo vasho na-
jblizSieho autorizovaného predajcu pre poradenstvo
tykajtice sa technického servisu alebo ak potrebujete
nahradné diely.

» Vzdy zabezpecte, aby bol stroj odpojeny od zdroja en-
ergie, aby sa predislo nahodnej prevadzke.

» Ak sa nastroj pouziva kazdy den, demontujte a skon-
trolujte ho kazdé 3 mesiace. Vymeiite poskodené¢ alebo
opotrebované diely.

» Na minimalizovanie prestoja sa odporuca nasledovna
servisna sada: Nastavovacia sasa

Likvidacia
 Likvidacia tejto vybavy sa musi vykonat’ podl'a legis-
lativy prislusnej kraniny.

» Vsetky poskodené, silno opotrebovaé alebo nespravne
fungujuce zariadenia SA MUSIA VYRADIT Z PRE-
VADZKY.

» Likvidacia tejto vybavy sa musi vykonat’ podl'a legis-
lativy prislusnej kraniny.

* Opravy smie vykonavat’ iba persondl technickej udrzby.

Uzito¢né informacie
Webova stranka

Prihlaste sa do Chicago Pneumatic: www.cp.com.

N4jdete tam informacie ohl'adom vyrobkov, prisluSenstva,
nahradnych dielov a spravy uverejnené na nasej webovej
stranke.

Krajina pévodu
England

Copyright

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Vsetky prava vyhradené. Akékol'vek neautorizované pouzitie
alebo kopirovanie obsahu alebo jeho Casti je zakdzané. Tyka

sa to predovsetkym obchodnych znaciek, oznaceni modelov,

¢isiel dielov a vykresov. Pouzivajte iba autorizované diely.

Na akékol'vek skody alebo zlyhania spdésobené pouzivanim
neautorizovanych dielov sa nevzt'ahuje zaruka ani rucenie za
produkt.

Technické udaje

Technické idaje uvedené v tomto dokumentu se mohou
kdykoli bez piedchoziho upozornéni zménit. Viz cp.com.
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N B A

in. mm in. mm I<.--: 1b kg

B16BV 092 235 11 043 2400 6.5 2.95
BieMV 092 235 11 0.43 2400 5.18 2.35
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
BISMV 092 235 11 043 2400 59 27
BI9BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BIOMV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

OvaB)) 1mlimisy) K (mis)

B16BV 89 2.7 1,2
B16MV 86 4.8 2,2
B18BV 88 2.7 1,2
B18MV 86 5 1,9
B19BV 93 42 2,6
B19MV 88 4.6 1,7
Prohlaseni

EU PROHLASENI O SHODE

My, spolecnost CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, na vlastni
odpovédnost prohlasujeme, Ze produkt (s ndzvem, typem

a sériovym Cislem, viz piedni strana) spliluje pozadavky
nasledujicich smérnic:

2006/42/EC (17/05/2006)

Pouzité harmonizované normy:

ENISO 11148-4 : 2012

Utady si mohou vyzadat ptisluiné technické informace od:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France
Saint-Herblain,

Pascal ROUSSY

Podpis vydavatele

—ef—

Hluk a vibrace

Nejistota 3 dB(A), v souladu s normou EN ISO 15744. Pro
hladinu akustického vykonu ptidejte 11 dB(A)
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Norma ohledné vibraci: ISO-28927-9

Tyto deklarované hodnoty byly ziskany laboratornim
testovanim v souladu s uvedenymi standardy a jsou vhodné
pro porovnani s deklarovanymi hodnotami jiného naradi
testovaného v souladu se stejnymi standardy. Tyto
deklarované hodnoty nejsou vhodné pro pouziti pii stanoveni
rizika a hodnoty naméfené na konkrétnim pracovisti mohou
byt vyssi. Aktualni hodnoty zatizeni hlukem a vibracemi a
nebezpeci 4jmy zaznamenané konkrétnim uzivatelem jsou
individualni a zavisi na zptisobu prace uzivatele, obrobku a
usporadani pracoviste, jakoz i na dob€ vystaveni a na fyzické
kondici uzivatele.

My, spolecnost CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
neponeseme zadnou odpovédnost za dusledky pouziti
deklarovanych hodnot, namisto hodnot odrazejicich skutec-
nou expozici, pii individualnim hodnoceni rizik v konkrétni
situaci na pracovisti, kterou nemizeme nijak ovlivnit.

Tento nastroj, pokud neni pfiméfenym zplisobem pouzivan,
mize zpusobovat vibracni syndrom ruky a paze. Pokyny EU
tykajici se zvladani vibraci ruky a paze naleznete na webové
strance http://www.pneurop.eu/index.php, kde zvolte
moznost ,,Tools* (Nastroje) a poté ,,Legislation* (Legisla-
tiva).

Doporucujeme program zdravotniho dohledu umoznujici
v¢asné odhaleni symptomu, které mohou souviset se za-
tizenim vibracemi, aby bylo mozné upravit fidici procesy s
cilem ptredchéazeni budoucim Gjmam.

@ Pokud je toto zatizeni urceno pro vestavéné aplikace:
Hlukové emise jsou uvedeny jako voditko pro vyrobce
stroje. Udaje o hlukovych a vibra¢nich emisich pro cely
stroj musi byt uvedeny v navodu k pouziti stroje.

Prohlaseni o pouziti

Tento produkt je konstruovan k odsekavani, nytovani, ot-
loukéani nebo péchovani, a to podle provoznich pokynt

k nastroji. Zadné jiné pouziti neni povoleno. Pouze pro pro-
fesionalni pouziti.

Pokyny specifické pro produkt

Provoz
* Pfislusenstvi fadn¢ piipojte a pfipevnéte k nastroji.
 Pfipojte zafizeni k pfivodu Cistého a suché¢ho vzduchu.
 Stroj spust’te zatazenim za spoust’ (A).

» Pamatujte si, Ze praci musi vzdy dé€lat nastroj. Obsluha
nemusi na nastroj pii jeho pouzivani vyvijet vyssi tlak.
Udrzujte kontakt s pracovni plochou tak, ze budete vyvi-
jet dostatecny tlak, ktery néstroji zabrani v odskakovani.

Mazani

Pouzijte pfimazavac vzduchu s olejem nastaveny na dvé (2)
kapky za minutu. Pokud nelze pouzit pfimazavac vzduchu,
jednou denné ptidejte do vstupniho otvoru vzduchu mo-
torovy ole;j.

Pokyny tykajici se udrzby

* DodrZujte mistni piredpisy na ochranu Zivotniho
prosti‘edi v prislu$né zemi pro zajiSténi bezpe¢né ma-
nipulace se v§emi souc¢astmi a jejich likvidace.

« Udrzbu a opravy smi provadét pouze kvalifikovany per-
sonal s pouzitim vyhradné originalnich nahradnich dilg.
Potiebujete-li informace o technické sluzbé nebo
nahradni dily, obrat’te se na vyrobce nebo na nejblizsiho
autorizovaného prodejce.

» Vzdy zkontrolujte, zda je stroj odpojen od zdroje en-
ergie, aby nedoslo k jeho ndhodnému spusténi.

* Pokud je nastroj pouzivan denné, kazdé 3 mésice jej
rozeberte a zkontrolujte. Vyméiite poskozené nebo
opotfebované dily.

* Pro omezeni prostoji na minimum je doporuceno pouziti
nasledujici servisni soupravy: Souprava pro ladéni

Likvidace

» Likvidace tohoto zafizeni musi byt provedena v souladu
s legislativou pfislusné zeme.

* Veskera poskozena, siln¢ opotiebovana nebo nespravné
fungujici zatizeni MUSI BYT VYRAZENA
Z PROVOZU.

» Likvidace tohoto zafizeni musi byt provedena v souladu
s legislativou piislusné zemé.

* Opravy musi provadét pouze technicky udrzbaisky per-
sonal.

Uzite¢né informace

Webova stranka
Ptihlaste se na Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Informace tykajici se naSich vyrobkd, prislusenstvi, nahrad-
nich dilt a publikovanych dokument naleznete na nasich
webovych strankéch.

Zemé puvodu
England

Copyright

© 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Vsechna prava vyhrazena Veskeré neautorizované pouziti a
kopirovani obsahu nebo jeho ¢asti je zakdzano. To plati ze-
jména o obchodnich znamkéch, oznac¢enich modelu, ¢islech
soucastek a vykresech. Pouzivejte pouze schvalené nahradni
dily. Jakékoliv Skody nebo zévady zptisobené pouzitim
neschvalenych dild nejsou kryty Zarukou ani Odpovédnosti
za produkt.
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Muszaki adatok

A jelen dokumentumban foglalt miiszaki adatok elézetes
értesités nélkiil megvaltozhatnak. Aktualis informa-
ciokért lasd a cp.com webhelyet.

Yowo Mo g e - o
.............. s — =

E B &

in. mm in. mm 4--:- Ib kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 295
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
BI18MV 092 235 11 0.43 2400 59 2.7
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

O aBa) (Wi K (mis?)

B16BV 89 2.7 1,2
BI6MV 86 4.8 2,2
BISBV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1,9
BI9BV 93 4.2 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
Nyilatkozatok

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Mi, a(z) CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, teljes felelosséggel
kijelentjiik, hogy a termék (a tipust és termékszamot lasd az
els6 oldalon) megfelel a kdvetkez6 direktiva(k)nak:
2006/42/EC (17/05/2006)

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok:
EN ISO 11148-4 : 2012

A hatosagok kérhetik a vonatkozo miiszaki informaciokat:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY

A kiado alairasa

—ef—

Zaj és vibracio
Bizonytalansag: 3 dB(A), a kdvetkezd szabvanynak

megfelelden: EN ISO 15744. Hangerdszint esetén: +11
dB(A)

Vibracioés szabvany: ISO-28927-9

Ezen kinyilatkoztatott értékeket laboratoriumi tipusvizsgalat-
tal nyertiik a megjelolt szabvanyokkal 6sszhangban, és ezen
értékek alkalmasak az dsszehasonlitasra az egyéb olyan szer-
szamok kinyilatkoztatott értékeivel, amelyeket ugyanazon sz-
abvanyok szerint vizsgaltak. Ezen kinyilatkoztatott értékek
nem alkalmasak kockazatfelmérések céljaira, az egyedi
munkahelyeken mért értékek magasabbak lehetnek. A
tényleges terhelési értékek és az adott hasznalot érd sériilési
kockazat egyedi mérteki, és fligg attol, hogy a hasznalo
hogyan dolgozik, tovabba fiigg a munkadarabtdl, a munkaal-
lomas tervezésétdl, valamint az igénybevételnek vald
kitettség iddtartamatdl és a hasznald fizikai allapotatol.

A CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC nem vallal
felelosséget a névleges értékek figyelembe vételéért a valos
kitettségi értékekkel szemben olyan egyedi munkahelyi szi-
tuaciokra vonatkozoan, amelyeknek feltételeit nem all mo-
dunkban befolyasolni.

Ez a szerszamgép - ha hasznalatat nem megfelelden iitemezik
- kéz-kar vibraciés (HAVS) szindromat okozhat. A kéziszer-
szamok altal okozott rezgésekre vonatkozd EU titmutato a
http://www.pneurop.eu/index.php helyen, a "Tools' (Es-
zk6z0k), majd 'Legislation' (Torvények) meniipont
valasztasaval érhet6 el.

Egészségfelmérési programot ajanlunk az olyan korai tiinetek
felismerésére, amelyek kapcsolatban allhatnak a rezgési ter-
heléssel, hogy az eljarasokat modositani lehessen a helyzet
tovabbi romldsdnak megakadalyozésara.

@ A berendezést rogzitési eljarasokhoz terveztiik:
A megadott zajkibocsatasi szint a gépgyartd tajékoz-
tatasara szolgal. A teljes gépberendezés zaj- és rezgéski-
bocsatasi adatait keresse a gép hasznalati utmutatdjaban.

Hasznalatra vonatkozé nyilatkozat

Ezt a terméket sorjazashoz, szegecseléshez, lehantolashoz
vagy csomoszdléshez tervezték, mely miiveleteket a
hasznalati utmutatoban leirtaknak megfelelden kell végezni a
szerszammal. Barmilyen mas célii hasznalata tilos. Kizardlag
professzionalis felhasznalasra.

Termékspecifikus utasitasok
Miikodtetés

* Rogrzitse megfelelden a tartozékokat a szerszamhoz.

* A késziiléket tiszta €s szaraz levegdellatashoz csatlakoz-
tassa.

* A gép elinditasahoz hizza meg az inditokapcsolot (A).

* Ne feledje, hogy mindig a szerszamnak kell végeznie a
munkat. Nincs sziikség arra, hogy a kezelé a mikddtetés
kozben extra nyomast alkalmazzon. A munkafeliilettel
vald érintkezés fenntartasahoz gyakoroljon kell6 ny-
omast ahhoz, hogy a szerszam ne ugraljon.

Kenés

Hasznaljon 1égvezetékkendt SAE #10 olajjal, percenkénti két
(2) cseppes beallitassal.
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Karbantartasi utmutato

* Valamennyi alkotéelem esetében tartsa be az illet6
orszag munka- és kornyezetvédelmi rendelkezéseit.

+ Karbantartasi és javitasi munkat kizarolag eredeti
potalkatrészek hasznalataval, szakképzett személyek
végezhetnek. Forduljon a gyartohoz vagy a legkdzelebbi
viszonteladohoz szervizelési igény vagy potalkatrész
beszerzés esetén.

» A véletlen bekapcsolas elkeriilésére mindig gondoskod-
jon a gép energiaellatasrol vald levalasztasarol.

» Napi hasznalat esetén 3 havonta szerelje szét és el-
lendrizze a szerszamot. Cseréljr ki a sériilt vagy el-
hasznalodott alkatrészeket.

» Az allasidé minimalizalasa érdekében a kovetkez6 sz-
ervizkészlet hasznalata ajanlott: Teljesitménynovelé
készlet

Hulladékkénti elhelyezés

 E késziilék hulladékkénti elhelyezését az illetd orszag
torvényeinek megfeleléen kell végezni.

* Minden sériilt, elhasznalodott vagy nem megfeleléen
miitkodé eszkozt KI KELL VONNI A HASZNALAT-
BOL.

 E késziilék hulladékkénti elhelyezését az illetd orszag
torvényeinek megfelelden kell végezni.

» Kizarolag a mliszaki karbantartok végezhetnek javitast.

Hasznos informaciok

Weboldal
Jelentkezzen be itt: Chicago Pneumatic: www.cp.com.

A termékeinkre, tartozékainkra, potalkatrészeinkre és koz-
zétett anyagainkra vonatkozo tudnivalokat talalhat a webhe-
lyiinkon.

Szarmazasi orszag
England

Copyright

© Szerz6i jog 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.
LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Minden jog fenntartva. A tartalom vagy annak barmely
részének jogosulatlan hasznalata vagy masolasa tilos. Ez
kiilondsképpen vonatkozik a védjegyekre, a modellek megn-
evezéseire, az alkatrészszamokra ¢€s a rajzokra. Kizardlag en-
gedélyezett alkatrészeket hasznaljon. A nem engedélyezett
alkatrészek hasznalatabol eredd barmilyen meghibasodasra
vagy karosodasra a Jotallas és Termékfeleldsség feltételei
nem vonatkoznak.

Techni¢ni podatki
Yo Yo E—— -~ -
? ....... ? ....... —_ —_ m M
in. mm in. mm — 1b kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 295
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV  0.92 235 11 0.43 2400 7 3.2
B18MV  0.92 235 11 0.43 2400 59 27
BI9BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BISMV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

Oy mlimsy) K mis)

BI6BV 89 2.7 1,2
BI6MV 86 4.8 2,2
BISBV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1,9
BI9BV 93 4.2 2,6
BI9OMV 88 4.6 1,7
Izjave

I1ZJAVA EU O SKLADNOSTI

V druzbi CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, na izklju¢no lastno
odgovornost izjavljamo, da je izdelek (z imenom, tipom in
serijsko Stevilko z naslovnice) skladen z naslednjimi direkti-
vami:

2006/42/EC (17/05/2006)

Uporabljeni usklajeni standardi:
ENISO 11148-4 : 2012

Pristojni organ lahko zaprosi za pridobitev potrebnih
tehni¢nih podatkov pri:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY
Podpis izdajatelja

—ef—

Hrup in vibracije

Nezanesljivost 3 dB(A), v skladu s EN ISO 15744. Za raven
zvocne moci, dodati 11 dB(A)

Standard za vibracije: ISO-28927-9

Te deklarirane vrednosti so bile pridobljene z laboratori-
jskimi preskusi tipa, opravljenimi v skladu z navedenimi
standardi, in so primerljive z deklariranimi vrednostmi
drugih orodij, testiranih v skladu z istimi standardi. Te
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deklarirane vrednosti niso primerne za uporabo pri oceni tve-
ganj. Vrednosti, izmerjene na posameznem delovnem mestu,
so lahko tudi vi§je. Dejanske vrednosti izpostavljenosti in
tveganja za posameznega uporabnika so edinstvena in
odvisna od nacina dela uporabnika, obdelovanca in ureditve
delovne postaje, ter tudi od ¢asa izpostavljenosti in fizicne
pripravljenosti uporabnika.

Druzba CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC ne more
odgovarjati za posledice uporabe navedenih vrednosti
namesto vrednosti, ki odrazajo dejansko izpostavljenost pri
individualni oceni tveganja na delovnem mestu, nad katerim
ta druzba nima nobenega nadzora.

Ce uporabe tega orodja ne vodite na ustrezen naéin, lahko
povzroci sindrom vibracij v rokah in zgornjih udih. EU
navodila za vodenje vibracij roke lahko najdete, ¢e dostopite
do http://www.pneurop.eu/index.php in izberete

"Tools" (orodja) nato pa Se "Legislation" (zakonodaja).

Priporo¢amo program zdravstvenega nadzora za zgodnje od-
krivanje simptomov, povezanih z izpostavljenostjo vibraci-
jam, da se lahko z ustreznimi organizacijskimi ukrepi
preprecijo nadaljnje poskodbe.

@ Ce je ta oprema namenjena za pritrditev na stroj:
Emisija hrupa je podana kot vodilo proizvajalcu stroja.
Podatki o emisiji hrupa in tresljajev za celoten stroj
morajo biti navedeni v priro¢niku z navodili za uporabo
stroja.

Izjava o uporabi

Ta izdelek je namenjen za rezljanje, pritrjevanje, merjenje ali
zabijanje, skladno z navodili za uporabo. Druge uporabe niso
dovoljene. Samo za profesionalno uporabo.

Navodila, specificna za izdelek

Delovanje
» Nastavke dobro pritrdite na orodje.
* Napravo prikljucite na ¢ist in suh dovod zraka.
» Za zagon stroja povlecite sprozilnik (A).

* Ne pozabite, delo mora vedno opraviti orodje. Nikakr$ne
potrebe ni, da bi operater med delom dodatno pritiskal na
orodje. Ohranjajte stik z delovno povrsino, tako da
uporabljate dovolj pritiska, da orodje ne poskakuje.

Mazanje

Za napeljavo za zrak uporabljajte mazalno enoto z oljem
SAE #10, nasstavljeno na dve (2) kapljici na minuto.

Navodila za vzdrzevanje

» Upostevajte lokalne in drZavne okoljevarstvene pred-
pise za varno delo z vsemi komponentami in njihovo
odstranjevanje.

* Vzdrzevanje in popravila mora izvajati usposobljeno os-
ebje, pri tem pa lahko uporablja samo originalne rez-
ervne dele. Za nasvete glede tehni¢nega servisa ali
potrebne rezervne dele stopite v stik s proizvajalcem ali
najblizjim pooblasc¢enim trgovcem.

* Vedno poskrbite, da bo stroj odklopljen z vira energije,
da se izognete nenamernemu sprozenju delovanja.

+ Ce orodje uporabljate vsak dan, ga morate razstaviti in
pregledati vsake 3 mesece. Zamenjajte poskodovane ali
obrabljene dele.

» Da bi bil ¢as nedelovanja ¢im krajsi, se priporoca
uporabo naslednjega servisnega kompleta: Komplet za
uravnavanje (Tune-up Kkit)

Odstranjevanje

* Odstranjevanje te opreme mora potekati v skladu z za-
konodajo zadevne drzave.

* Vse poskodovane, mo¢no obrabljene ali nepravilno delu-
joce naprave JE TREBA PRENEHATI UPORABL-
JATI.

* Odstranjevanje te opreme mora potekati v skladu z za-
konodajo zadevne drzave.

 Popravila lahko izvaja samo tehni¢no vzdrzevalno ose-
bje.

Koristne informacije

Spletno mesto
Prijavite se v sistem Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Tu lahko najdete informacije o nasih izdelkih, dodatkih, rez-
ervnih delih in izdanem materialu na nasi spletni strani.

Drzava izvora
England

Avtorske pravice

© Avtorske pravice 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool
Co. LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Vse pravice pridrzane. Vsaka nepooblas¢ena uporaba ali
razmnozevanje vsebine ali delov vsebine je prepovedano. To
Se posebej velja za blagovne znamke, oznac¢be modelov,
stevilke delov in slike. Uporabite samo pooblascene dele.
Garancija ali jamstvo za izdelek ne krije nobenih poskodb ali
nepravilnega delovanja, ki ga povzroci uporaba
nepooblaséenih delov.

Date tehnice

Yo | - o
.............. = -

E N B B

in. mm in. mm '4.-: b kg

B16BV 092 235 11 043 2400 6.5 2.95
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Yoo Moo g s - o
.............. % ===

EN B 2

in. mm in. mm < Ib kg

B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
BI18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
BI8MV 092 235 11 043 2400 59 27
BI19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

Od @A) (Wi K mis?)

B16BV 89 2.7 1,2
BI6MV 86 4.8 2,2
BISBV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1,9
B19BV 93 4.2 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
Declaratii

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

Noi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, declaram pe propria
raspundere cd produsul (cu denumirea, tipul si numarul de
serie - vezi prima pagind) este conform cu urmatoarea Direc-
tiva / urmatoarele Directive:

2006/42/EC (17/05/2006)

Standarde armonizate aplicate:
EN ISO 11148-4 : 2012

Autoritatile pot solicita informatii tehnice corespunzatoare de
la:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY

Semnatura emitentului

—ef—

Zgomot gi vibratii

Incertitudine 3 dB(A), in conformitate cu EN ISO 15744.
Pentru nivelul de putere acustica, adaugati 11 dB(A)

Standardul pentru vibratii: [SO-28927-9

Aceste valori declarate au fost obtinute la testarea in labora-
tor in conformitate cu standardele mentionate si se pot com-
para cu valorile declarate ale celorlalte unelte testate in con-
formitate cu respectivele standarde. Aceste valori declarate
nu pot fi folosite in cadrul evaluarilor de risc iar valorile ma-
surate la unitatile de lucru individuale pot fi mai mari. Valo-
rile efective ale expunerii si riscul de vatamare suportat de un
utilizator individual sunt unice si depind de modul de des-

fasurare a activitatii utilizatorului, de tipul lucrarii si de de-
signul spatiului de lucru, precum si de timpul de expunere si
de conditia fizica a utilizatorului.

Noi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, nu putem fi
considerati raspunzatori de consecintele utilizarii valorilor
nominale in locul celor ce reflecta expunerea reala, intr-o
evaluare individuala a riscurilor unei situatii aferente unui
post de lucru asupra céarora nu avem control.

Aceasta unealtd poate produce sindromul de vibratie mana-
brat dacd nu este utilizata in mod adecvat. Un ghid UE pentru
controlul vibratiilor mana-brat poate fi gasit accesand http://
www.pneurop.eu/index.php si selectand "Tools" (instru-
mente), apoi "Legislation" (legislatie).

Va recomanda un program de monitorizare a sandtatii pentru
a detecta simptomele timpurii care pot aparea ca urmare a ex-
punerii la zgomot si vibratii, astfel Incat procedurile de man-
agement sa poata fi modificate pentru a ajuta la prevenirea
agravarii situatiei.

@ Daca acest echipament este destinat aplicatiilor fixe:
Emisia de zgomot este precizatd ca un ghid pentru con-
structorul de masini. Datele pentru emisia de zgomot si
vibratii pentru intreaga masina trebuie prezentate in
manualul de instructiuni al masinii.

Declaratie privind utilizarea

Acest produs este destinat agchierii, nituirii, raderii sau per-
cutiei, conform instructiunilor de utilizare. Nu este permis
niciun alt scop de utilizare. Numai pentru uz profesional.

Instructiuni specifice produsului

Utilizarea
 Fixati corespunzator accesoriile pe unelte.
» Conectati dispozitivul la o sursa de aer curat si uscat.
 Pentru a porni utilajul, trageti declansatorul (A).

» Retineti ca intotdeauna unealta trebuie sa fie cea care
face treaba. Nu este necesar ca operatorul sa aplice pre-
siune suplimentara pe unealta atunci cand aceasta
functioneaza. Pastrati contactul cu suprafata de lucru
aplicand suficienta presiune pentru a opri unealta din a
salta.

Lubrifiere

Folositi un lubrifiant al liniei pneumatice cu ulei SAE #10
reglat la doua (2) picaturi pe minut.

Instructiuni de intretinere

* Pentru manevrarea si casarea in siguranta a tuturor
componentelor urmati reglementarile de mediu in
vigoare in tara respectiva.

* Lucrdrile de mentenanta si reparatii trebuie efectuate nu-
mai de personal calificat, cu piese de schimb originale.
Pentru consultanta privind service-ul tehnic sau daca
necesitati piese de schimb contactati producatorul sau cel
mai apropiat dealer autorizat.

32 © Chicago Pneumatic - 6159948610


http://www.pneurop.eu/index.php
http://www.pneurop.eu/index.php

NEEDLE SCALER

 Pentru evitarea pornirii accidentale trebuie verificat in-
totdeauna daca echipamentul a fost deconectat de la
sursa electrica.

» Daca echipamentul este utilizat zilnic, acesta trebuie
dezasamblat si verificat trimestrial. Inlocuiti piesele de-
teriorate sau uzate.

* Pentru reducerea la minimum a timpilor morti se reco-
manda utilizarea urmatoarei truse de service: Trusa de
reglaj

Casarea

 Casarea acestui echipament trebuie facuta conform legis-
latiei in vigoare in tara respectiva

» Toate echipamentele deteriorate, foarte uzate sau care
functioneaza defectuos NU TREBUIE FOLOSITE.

 Casarea acestui echipament trebuie facuta conform legis-
latiei in vigoare in tara respectiva

* A se repara exclusiv de catre personalul de mentenanta
tehnica.

Informatii utile

Site web
Conectati-va la Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Pe site-ul nostru puteti gasi informatii referitoare la produse,
accesorii, piese de schimb si publicatii.

Tara de origine
England

Drepturi de autor

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Toate drepturile rezervate. Este interzisa utilizarea sau
copierea integrald sau partiald a continutului. Acest lucru este
valabil pentru marcile comerciale, denumirile modelelor, nu-
merele componentelor si schite. A se utiliza exclusiv piese
autorizate. Eventualele deteriorari sau defectiuni cauzate prin
utilizarea de piese neautorizate nu este acoperitd de garantie
nici de certificatul de conformitate.

Teknik veriler

Yoo Mo g e - o
.............. s — =

L B &

in. mm in. mm 4-7 Ib kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 295
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
B1sMV 092 235 11 0.43 2400 59 2.7
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25

Yoo Moo e e - o
.............. -

EN B2 A

in. mm in. mm < Ib kg

BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

Ovas) mlmsy) K mis)

BI6BV 89 2.7 1,2
BI6MV 86 4.8 2,2
BI8BV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1,9
BI9BV 93 42 2,6
BIOMV 88 4.6 1,7
Beyanlar

AB UYGUNLUK BEYANI

Bizler, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815

Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 olarak, kendi miin-
hasir sorumlulugumuz altinda tiriiniin (ad, tipi ve seri nu-
marasl ile On sayfaya bakiniz) asagidaki Direktif(ler) ile

uyumlu oldugunu beyan ederiz:
2006/42/EC (17/05/2006)

Gegerli dengelenmis standartlar:
EN ISO 11148-4 : 2012

Yetkili makamlar ilgili teknik bilgileri suradan isteyebilir:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY

Yaymlayanin imzasi

—ef—

Giirtiltii ve titresim

Belirsizlik 3 dB(A), EN ISO 15744°¢ gore. Ses giicli seviyesi
icin, 11 dB(A) ekleyin

Titresim standardi: ISO-28927-9

Bu agiklanan degerler, belirtilen standartlara uygun olarak
laboratuar testlerinde elde edilmistir ve ayni standartlara gore
test edilen diger aletlerin agiklanan degerleriyle karsilagtirma
icin uygundur. Bu agiklanan degerler risk deger-
lendirmelerinde kullanim i¢in yeterli degildir ve ayr is yer-
lerinde dlgiilen degerler daha yiiksek olabilir. Maruz kalma
degerleri ve bireysel kullanicinin gorebilecegi zarar riski du-
ruma 6zgiidiir ve kullanicinin ¢alisma sekline, ¢aligilan
pargaya ve is istasyonu tasarimi ile kullanicinin maruz kalma
stiresi ve fiziksel durumuna baglidir.

Bizler, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC olarak,
kontroliimiiz olmayan bir is yerinde risk degerlendirmesi i¢in
gecerli maruz kalmay1 yansitan degerler yerine agiklanan
degerlerin kullanilmasinin sonug¢larindan sorumlu tutula-
mayiz.
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Bu alet, kullanim1 yeterli derecede yonetilmediginde el-kol
titresimi sendromuna yol agabilir. El-kol vibrasyonunu
yonetmekle ilgili AB kilavuzuna, http://www.pneurop.eu/
index.php sitesinde, 'Tools' (Araglar) ve 'Legisla-

tion' (Mevzuat) seceneginden ulagilabilir.

Yonetme prosediirlerinin gelecekteki hasar1 dnlemeye
yardimect olacak sekilde degistirilebilmesi i¢in giiriiltii ve
titresime maruz kalmayla ilgili olabilecek belirtileri erken
tespit etmek icin bir saglik gdzetim programi dneriyoruz.

@ Eger bu ekipman sabitlenen uygulamalara yonelikse:
Giiriilti emisyonu makine kurucusu igin bir rehber
olarak verilir. Tiim makine i¢in giiriiltii ve titresim
emisyonu verileri makine kullanim kilavuzunda verilme-
lidir.

Kullanim beyani

Bu iiriin kullanim talimatlarina gore talas kaldirma, pergin-
leme, raspalama ya da dévme islemleri igin tasarlanmistir.
Bagka kullanima izin verilmemektedir. Sadece profesyonel
kullanim i¢indir.

Uriine 6zel talimatlar

Calisma
* Aksesuarlari alete dogru sekilde takin.
* Cihaz1 temiz ve kuru bir hava beslemesine baglayin.
* Makineyi baslatmak i¢in tetigi (A) ¢ekin.

» Aletin her zaman isini yapmasi gerektigini unutmayin.
Alet calisirken operatoriin alet lizerine ekstra basing
uygulamasi gerekmez. Aletin ziplamasini dnlemek i¢in
yeterli basing uygulayarak, ¢calisma yiizeyi ile temasi ko-

ruyun.

Yaglama

Dakikada iki (2) damlaya ayarlanmig, SAE #10 yag ile bir
hava hatt1 yaglayicisi kullanin.

Bakim talimatlari

+ Tiim parcalarin giivenli sekilde tasinmasi ve imhasi
icin ilgili iilkenin cevre diizenlemelerine uyun.

* Bakim ve onarim isleri sadece orijinal yedek pargalar
kullanilarak nitelikli personel tarafindan yapilmalidir.
Teknik servis hakkinda bilgi almak i¢in veya yedek
pargaya ihtiyaciniz oldugunda, ireticiye veya en yakin-
daki yetkili bayiye bagvurun.

e Kazara ¢alismasini 6nlemek i¢in her zaman makinenin
elektrik baglantisinin kesildiginden emin olun.

* Alet her giin kullaniliyorsa aleti her 3 ayda bir sokiin ve
kontrol edin. Hasarl1 veya yipranan pargalar1 degistirin.

* (Calisma zamani kaybini asgaride tutmak igin, asagidaki
servis kiti onerilir : Ayar kiti

imha
* Bu ekipmanin imhasi ilgili tilkenin yasalarina uygun ol-

malidir.

» Tiim hasarli, kotii sekilde yipranmis veya uygun ol-
mayan sekilde islev yapan cihazlarin KULLANIMINA
SON VERILMELIDIR.

* Bu ekipmanin imhasi ilgili tilkenin yasalarina uygun ol-
malidir.

» Sadece teknik bakim personeli tarafindan onarim yapil-
malidir.

Faydah bilgiler

Web sitesi
Burada oturum ag¢in Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Web sitemizde tiriinlerimiz, aksesuarlar, yedek parcalar
hakkinda bilgileri ve yaymlanmis makaleleri bulabilirsiniz.

Mensei lilke
England

Telif Hakki

© Telif hakki 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.
LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Tiim haklar1 saklidir. igerigin veya bir kisminin her tiirlii
yetkisiz kullanimi veya kopyalamasi yasaktir. Bu 6zellikle
ticari markalar, model adlar1, par¢a numaralari ve ¢izimler
icin gecerlidir. Sadece yetkili parcalar1 kullanin. Onaylan-
mamis parcalarin kullanimi nedeniyle olusan zararlar veya
arizalar Garanti veya Uriin Sorumlulugu kapsamina girmez.

TexHNn4YeckKun gaHHu

A A — -

? ....... ? ....... — — m M
)

in. mm in. mm <==u lb kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 295
B1eMV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV  0.92 235 11 0.43 2400 7 32
B18MV 092 235 11 0.43 2400 59 2.7
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BIOMV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

Oy mlimisy) K mis)

B16BV &9 2.7 1,2
B16MV 86 4.8 2,2
B18BV 88 2.7 1,2
B18MV 86 5 1,9
B19BV 93 4.2 2,6
B19MV 88 4.6 1,7
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Oeknapauun

EC JEKITAPALNA 3A CbOTBETCTBUE

Hue, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, nexnapupame Ha
CBOSI JIMYHA OTTOBOPHOCT, Y€ TO3H MPOJYKT (C UME, THIT U
CepHeH HOMEp, BIKTE TPE/IHATA CTPAHHIIA) € B ChOTBETCTBHE
cbe cnennara(ure) JupexruBa(n):

2006/42/EC (17/05/2006)

[TpunosxeHn XapMOHU3UPAHU CTaHJAPTH:
ENISO 11148-4 : 2012

Brnacrure Morar aa movckart chOTBETHATa TEXHUUECKA
uHpopmanus ot:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY

TToamnuc Ha W31aBaAIOTO JIMIIE

—ef—

Wym u eubpayuu

Hecurypnoct 3 dB(A) cerimacao EN ISO 15744. 3a vuBo Ha
3ByKOBaTa MoutHoCT qobasere 11 dB(A)

Cranpgapr 3a BuOpanuu: 1SO-28927-9

Te3n aexnapupanu CTOMHOCTH ca MOJyYEHHU IpU
M3MUATBAHUA OT JTa0OPATOpPEH TUIT B CHOTBETCTBHE C
[IOCOYEHUTE CTAHAAPTHU U €A MOAXOISIIH 3a CPABHEHUE C
JIeKJIapUpaHUTe CTOMHOCTH Ha JPYT'M HHCTPYMEHTH,
M3MUTBAHU B ChOTBETCTBHUE ChC CHIIUTE CTaHAAPTH. Te3u
JIeKJIapupaHu CTOMHOCTH HE ca MOAXOISIIH 32 U3MOJI3BaHe
IIPY OLICHKA Ha PUCKA, Tb KaTO CTOMHOCTUTE, U3MEPEHU Ha
OTJCITHUTE PAOOTHH MECTa MOTaT Jia ObJIaT MO-BUCOKH.
JlelicTBUTEIHUTE CTOWHOCTH Ha U3JIaraHETO Ha Bh3/ICHCTBHE
U PUCKBT OT YBPEXKIAHUS, TOHACSHU OT OTJEITHUS
MOTPeOUTEN Ca YHUKATHH U 3aBUCST OT HAYMHA Ha paboTa Ha
moTpeOuTeNs, BUIa Ha paboTaTta M KOHCTPYKIMATA Ha
paboTHaTa CTaHIHA, KAKTO U OT BPEMETO Ha U3JIaraHe u
(hM3NIECKOTO CHCTOSIHUE HA TIOTPEOUTEI.

Hue, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, e
moeMamMe OTTOBOPHOCT 3a MOCJICACTBUATA OT U3II0JI3BAHETO
Ha ACKIIapupaHuTe CTOI7[HOCTI/I, BMECTO Ha CTOﬁHOCTH,
OTpassgaBalln ﬂeﬁCTBHTeﬂHOTO ns3jaraHe Ha B’L3I[el710TBHe, npu
WHAWBHUAYyaJIHA OLICHKA HAa PUCKa B CUTyallds Ha pEaJIHO
pa6OTHO MACTO, Hal KOATO HAMAaME KOHTPOJI.

To3u MHCTPYMEHT MOJKe J1a IPUYUHN CHHAPOM Ha BHOpaLuy
pBKa-paMo, ako ynorpebdata My He ObJie HalpaBisiBaHA
anexBatHo. EC ynpTBaHe 3a ynpaBieHue Ha BUOpanuu pbKa-
paMo MOXeTe Jia HaMepuTe, Kato rnocetute http:/
www.pneurop.eu/index.php u u3bdepere

'"Tools' (MuCcTpy™MenTn), a cien Tosa - 'Legislation'.

[penopwuBame ga Objie MPOBE/ICHA IIPOrpaMa 3a 3/[paBeH
HAJI30p, Ype3 KOSATO JIa Ce ONPEIeNIsAT PAHHUTE CUMIITOMH,
OTHACSIIIN CE JIO U3JIaraHeTo Ha LIyM W BHOpAIlNH, TaKa 4e
pabOTHHUTE MPOICIYPH Ja ObIaT MOAUDUIIUPAHH C IIEIT
MMpeaoTBpaTdBaHe Ha 6']))16].[11/1 YBpEKIAaHUA.

@ AKko ToBa 000pyIBaHE € MPEIHA3HAUCHO 3a (PUKCHpaIH
MIPUJIOKEHHUS
Emucusita Ha 1IyM € MOCOYCHA KaTo YKa3aHue 3a
u3paboTBaIys MaluHaTa. JJaHHuTe 32 eMUCUHTE HA
IIyM U BUOpAIlMH 3a Is1aTa MalidHa TpsiOBa ja ca
ITOCOYCHU B PHKOBOJICTBOTO 33 MOTPEOUTENSI HA
MaIlllUHATA.

HOeknapauuna 3a ynotpeba

To3u IPOAYKT € TpeIHA3HAYCH 3a Ps3aHe, 3aHUTBAHE,
TETJICHE WK 3a0UBaHe, ChIITACHO HHCTPYKIIMHUTE 38
ynotpeba. He e paspemiena apyra ynorpeba. Camo 3a
npodecroHamHa ynoTpeoa.

MHCprKLWIM 3a TO3U NpPpoAYKT

Exkcnnoamayusi
* duxkcupaiiTe akcecoapuTe KbM HHCTPYMEHTA MTPaBUITHO.

e CBbpHKETE YCTPOHUCTBOTO KBbM UUCT U CYX U3TOUHHUK HA
BB3IyX.

* 3a ;1a crapTHpaTe MalINHATA, IPBITHETE MYCKOBUS KIIIOT
(A).

e 3amoMmHeTe, 4e BUHAru HHCTPYMEHTBT € TO3U, KOUTO
u3BbpLIBa paboTaTa. He € He0OX0auMo onepaTopbT Ja
yIpaXKHsBa JOIBIHUTENICH HATUCK BHPXY HHCTPYMEHTA
1o BpeMe Ha pabota. [TogabpikaiiTe KOHTAKT ¢
paboTHaTa MOBBPXHOCT Upe3 YIPaXKHIBAHE HA
JOCTaThYHO HATHUCK, 32 /1a PEJOTBPATHTE OTCKAYaHETO
Ha WHCTPYMEHTA.

Cma3seaHe

M3mom3BaiiTe cMa309HU CpeICTBA 3a BB3ayxoBoan ¢ SAE
#10 maciio, HaCTPOEHU 3a OT/ENsIHE Ha Be (2) KalKu Ha
MHHYTA.

Uncmpykuyuu 3a no0dpbiKKa

* CaenpaiiTe perJlaMeHTHTE Ha CbOTBETHATA IbpP:KaBa
3a 0e3omacHaTa ynorpeda u u3XBbpJisiHe HA
BCHYKHTE YaCTH.

* [NomnprkkaTa U peMOHTa TPsIOBA a ObAT N3BHPIIBAHH
OT KBaJTHM(PHUIUPAH TIEPCOHAI, KaTO CE U3IMOI3BAT CaMO
OpPUTHHAIIHU pe3epBHU JacTH. CBBPIKETE ce ¢
TIPOM3BOTUTEIIS MITH C Hal-OJM3KUS OTOPU3UPAH
THPTOBEI] 32 ChBETH WJIM aKO C€ HY)KJaeTe OT Pe3ePBHU
YacTH.

* Bunaru nposepsiBaiiTe aji MalIMHaTa € U3KIJII0YEHa OT
eJIEKTpUYECKaTa Mpexa, 3a Jia IpeI0TBPATUTE CIyJaiiHa
ynotpeoa.

* Pasrno0sBaiiTe U poBepsiBaiiTe HHCTPYMEHTA Ha BCEKU
3 Mecelia, ako TOM Ce M3MOJI3Ba BCEKU JIeH. 3aMEHSIUTE
MOBPE€ACHU UJIM U3HOCCHU YaCTH.

* 3a 1a MUHMMH3HpPATE BPEMETO B KOETO YPEABT HE € B
ynorpeba, Bu mpenoppruBame ciieiHUSI KOMIUIEKT 3a
TEeXHHUYECKO oOcimykBaHe: KomIieKT 3a HacTpoiika
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UN3xebprisiHe

* VI3XBBPIISTHETO HA HACTOAIIOTO 00Opy/ABaHE TPsOBA /1a
CHOTBETCTBA HA 3aKOHOZATEIICTBOTO HA CHOTBETHATA
JUbprKaBa.

* Bcuuku noBpeieHn, M3HOCEHU MM HEMTPABUIIHO
¢ynkuuonupaiy ycrpoiicrea TPSIBBA TA BbJAAT
CIIPEHMU OT YIIOTPEBA.

* JI3XBBPIITHETO Ha HACTOAIIOTO 00Opy/ABaHE TPsOBA /1
CHOTBETCTBA HA 3aKOHOZATEIICTBOTO HA CHOTBETHATA
JIbpIKaBa.

®* PEMOHTBHT TpH6Ba Jla C€ U3BbpIIBA CaMO OT IMEPCOHAJ IO
TEXHUYCCKATa NOAAPBIKKA.

None3Ha nHdpopmauuns

Yebcalim
Buieste B Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Mosxere 1a HaMmepuTe HH(OOPMAIUSI OTHOCHO HAIINTE
MIPOJLyKTH, IPUHAUIC)KHOCTH, PE3EPBHH YaCTH U
Iy OJIMKaNY Ha HAIIUS yeOCanT.

lMpou3xo0d Ha npodyKkma
England

Aemopcko npaeo

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Bceunuku npaBa 3anazeHu. 3a0paHsiBa ce BCSIKO Hepa3pelieHo
W3IOJI3BaHE MM KOITUPAHE Ha ChABPIKAHUETO WIIM YacT OT
Hero. ToBa ce oTHacsl B 4aCTHOCT 32 ThPTOBCKH MapKH,
Ha3BaHMUS HA MOJIEJIa, HOMepa Ha YaCTH U YEPTEXKH.
W3non3BaiiTe caMo OpUTrHHAIHY pe3epBHU yacTu. [ToBpean
WM HEU3IPABHOCTH BCJIEJCTBUE Ha yroTpeda Ha
HEOPUTHWHAJIHN YaCTH HE CE TIOKPUBAT OT TapaHIUsATA UITH
OTTOBOPHOCTTA 32 BPE/N, MPUYNHEHHU OT MPOIYKTa.

Tehnicki podaci

Yoo Moo g i - o
.............. A

FoF B &

in. mm in. mm 4-->- Ib kg

B16BV 092 235 11 043 2400 6.5 295
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
BI8BV 092 235 11 0.43 2400 7 3.2
BI8MV 092 235 11 043 2400 59 27
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

OV @) mlmsy) K m/s?)
BI16BV 89 27 12
BI6MV 86 438 22

Oy mlimisy) K mis)

BISBV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1,9
BI9BV 93 4.2 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
Izjave

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Mi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, izjavljujemo pod
vlastitom odgovornoscu da je proizvod (naziv, tip i serijski
broj, vidi naslovnu stranu) u skladu sa sljede¢com(im) direk-
tivom(ama):

2006/42/EC (17/05/2006)

Primijenjene uskladene norme:
EN ISO 11148-4 : 2012

Nadlezna tijela mogu zahtijevati relevantne tehnicke podatke
od:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY

Potpis izdavatelja

—ef—

Buka i vibracije

Neizvjesnost 3 dB(A), u skladu s EN ISO 15744. Za razinu
zvucnog tlaka, dodaj 11 dB(A)

Standard za vibraciju: ISO-28927-9

Ovdje navedene vrijednosti dobivene su ispitivanjima u labo-
ratoriju u skladu s navedenim normama i prikladne su za us-
poredbu s navedenim vrijednostima drugih alata ispitanih u
skladu s istim normama. Ovdje navedene vrijednosti nisu
prikladne za uporabu u analizama rizika, a vrijednosti izm-
jerene na pojedina¢nim radnim mjestima mogu biti veée.
Stvarne vrijednosti izlaganja i rizik od $tetnosti koja moze
postojati za pojedinac¢nog korisnika su jedinstvene i ovise o
nacinu rada korisnika, radnom komadu i konstrukciji radne
stanice te o vremenu izlaganja i fizickom stanju korisnika.

Mi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, ne mozemo
se smatrati odgovornima za posljedice uporabe navedenih
vrijednosti umjesto vrijednosti koje odrazavaju stvarno izla-
ganje u pojedinacnoj procjeni rizika na radnom mjestu nad
kojim nemamo nadzor.

Ovaj alat moze izazvati sindrom vibriranja ruke ako se njime
ne rukuje na odgovarajuéi nacin. Vodi¢ EU-a o upravljanju
vibriranjem ruke mozete pronaci tako da pristupite http://
www.pneurop.eu/index.php i odaberete '"Tools (Alati)', a za-
tim 'Legislation (Zakonodavstvo)'.
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Preporucujemo program nadzora zdravlja da se uoce rani
simptomi koji mogu biti povezani s izlaganjem buci ili vi-
bracijama tako da se mogu izmijeniti postupci upravljanja vi-
bracijama kako bi se sprijecilo buduée osteéenje zdravlja.

@ Ova oprema namijenjena je za postupke pricvrs¢ivanja:
Emisije buke navedene su kao vodi¢ projektantima stro-
jeva. Podaci o emisiji buke i vibracija za cijeli stroj tre-
baju se navesti u uputama za uporabu stroja.

Izjava o uporabi

Ovaj je proizvod projektiran za sjeckanje, zakivanje, rezanje
u komade ili razbijanje u skladu s uputama za uporabu. Nije
dopustena druga uporaba. Samo za profesionalnu uporabu.

Upute specifiche za proizvod

Uporaba
* Pravilno pri¢vrstite dodatke na alat.
* Spojite uredaj na Cist i suh dovod zraka.
» Za pokretanje stroja povucite okidac (A).

* Imajte na umu da je uvijek alat taj koji mora obaviti
posao. Nema potrebe da korisnik primjenjuje dodatni
pritisak na alat u tijeku rada. Odrzavajte kontakt s rad-
nom povr§inom primjenom dovoljno pritiska da biste
zaustavili alat od odskakanja.

Podmazivanje

Uporabite podmazivac zracnog voda s uljem SAE #10,
podesen na dvije (2) kapljice u minuti.

Upute za odrzavanje

* Pridrzavajte se lokalnih ekoloskih propisa u drzavi
za sigurno rukovanje i zbrinjavanje svih dijelova.

* Odrzavanje i popravke smije vrsiti iskljucivo kvalifici-
rano osoblje uz primjenu samo originalnih rezervnih di-
jelova. Obratite se proizvodacu ili najblizem ovlastenom
trgovcu za savjet o tehnickom servisu ili rezervne di-
jelove.

» Uvijek se uvjerite da je stroj iskljucen iz izvora napa-
janja kako biste izbjegli nezeljeno ukljuéivanje.
» Rastavite i pregledajte alat svaka 3 mjeseca ako ga koris-

tite svakodnevno. Zamijenite oStecene ili istroSene di-
jelove.

» Kako biste vrijeme zastoja skratili na najmanju moguéu
mjeru, preporucuje se sljedeci servisni komplet: Kom-
plet za podesavanje

Zbrinjavanje

» Zbrinjavanje ove opreme treba izvrsiti sukladno zakono-
davstvu u odgovarajucoj drzavi.

» Sve oStecene, jako istrosene i uredaje koji ne funkcioni-
raju pravilno TREBA POVUCI I1Z UPORABE.

» Zbrinjavanje ove opreme treba izvrsiti sukladno zakono-
davstvu u odgovarajucoj drzavi.

» Popravke smije vrsiti isklju¢ivo osoblje za tehni¢ko
odrzavanje.

Korisne informacije

Web stranica
Prijavite se na Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Mozete pronaci informacije o proizvodima, priboru, zamjen-
skim dijelovima i izdanjima na nasoj internetskoj stranici.

Zemlja podrijetla
England

Autorsko pravo

© Autorsko pravo 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.
LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Sva su prava pridrzana. Zabranjena je svaka neovlastena
uporaba ili kopiranje sadrzaja ili njegovog dijela. To se
posebno odnosi na zastitne znakove, oznake modela, brojeve
dijelova i crteze. Upotrebljavajte samo odobrene dijelove.
Jamstvo ili odgovornost za proizvod ne obuhvacaju bilo
kakva oStecenja ili kvarove izazvane uporabom neodobrenih
dijelova.

Tehnilised andmed

Yo Yoo g e - o
.............. - =

¥ B £

in. mm in. mm '4.-: 1b kg

B16BV 092 235 11 043 2400 6.5 295
BieMV 092 235 11 0.43 2400 5.18 2.35
BI8BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
BISMV 092 235 11 043 2400 59 27
B19BV 135 344 20 0.79 3000 9.36 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

Ovas) mimisy) K mis)

B16BV 89 2.7 1,2
B16MV 86 4.8 2,2
BI8BV 88 2.7 1,2
B18MV 86 5 1,9
B19BV 93 4.2 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
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Deklaratsioon

EL-I VASTAVUSDEKLARATSIOON

Meie, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, deklareerime oma
taielikul vastutusel, et toode (nime, tiiiibi ja seerianumbri
leiate esilehelt) on vastavuses jargmis(t)e direktiivi(de)ga:
2006/42/EC (17/05/2006)

Kohalduvad harmoneeritud standardid:
ENISO 11148-4 : 2012

Ametiasutused voivad nduda asjakohast tehnilist teavet,
mille peab saatma:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY
Viljaandja allkiri

—ef—

Miira ja vibratsioon

Midramatus 3 dB(A), kooskdlas EN ISO 15744. Helivoim-
suse taseme puhul lisage 11 dB(A)

Vibratsiooni standard: ISO-28927-9

Deklareeritud vairtused on saadud kehtivate standardite jargi
1abi viidud tiilibikatsetuste tulemusena ja on sobivad samade
standardite kohaselt katsetatud muude tooriistade deklareeri-
tud vaartustega vordlemiseks. Kédesolevad deklareeritud vaar-
tused pole piisavad kasutamiseks riskihindamisel, samuti
voivad konkreetsel tookohal mdddetud védrtused osutuda su-
uremaks. Iga konkreetse kasutaja puhul on tegelikud kahju-
like mojurite véadrtused ja riskitase erinevad, soltudes kasu-
taja toovotetest, toodeldavast detailist ja tookoha korraldus-
est, samuti mojurite toimeaja kestusest ja kasutaja fiilisilisest
seisundist.

Meie, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, ei vastuta
tagajirgede eest, kui kasutatakse deklareeritud vaartusi, mitte
tegelikke andmeid, mis vastavad tegelikule kokkupuutele
konkreetses ohuhinnangus to6koja olukorras, mille iile meil
puudub kontroll.

See tooriist voib pohjustada kée ja kdsivarre vibratsioonisiin-
droomi, kui selle kasutamist asjakohaselt ei hallata. ELi
juhised kitele mdjuva vibratsiooniga toime tulemiseks leiate,
kui kiilastate veebilehte http://www.pneurop.eu/index.php
ning valite "Tools" ja seejdrel "Legislation".

Soovitame regulaarselt tervist kontrollida, et tuvastada vi-
bratsioonist tingitud haiguste varajasi siimptomeid. Selle
pohjal tuleb juhtimistoiminguid kohandada nii, et need aitak-
sid ennetada voimalikke edaspidiseid tervisekahjustusi.

@ Kui antud seadet kasutatakse kinnitatud rakendustes:
Masinatootja poolt antud miiraemissioon on indikati-
ivne. Komplektse masina miira- ja vibratsiooniemis-
siooni andmed peavad olema vilja toodud masina kasu-
tusjuhendis.

Avaldus kasutamise kohta

See toode on ettendhtud peenestamiseks, neetimiseks, kihtide
eemaldamiseks vOi rammimiseks vastavalt toote kasu-
tusjuhendile. Muuks otstarbeks kasutamine on keelatud.
Seade on vaid professionaalseks kasutamiseks.

Tootespetsiifilised juhised

Kasutamine
» Paigaldage tarvikud korralikult todriista kiilge.
+ Uhendage seade puhta ja kuiva dhu juurdevooluga.
* Masina kédivitamiseks vajutage paistikule (A).

» Pidage meeles, et tooriist peab ise t60 dra tegema. TOOri-
ista kasutajal ei ole tarvis todtamise ajal rakendada toori-
istale lisasurvet. Sdilitage toopinnaga kontakt, rak-
endades nii palju survet, et tooriist ei porkaks.

Ma&é&rimine
Kasutage dliga SAE #10 dhutoru méaérdeseadet, mis on reg-
uleeritud kahele (2) tilgale minutis.

Paigaldusjuhised

+ Kaoikide komponentide ohutu kiisitsemise ja utiliseer-
imise osas jirgige kohalikke keskkonnaregulatsioone.

* Hooldust ja remonte vdivad teostada ainult kvalifitseeri-
tud tehnikud, kasutades ainult originaal varuosi.
Tehnilise hoolduse teostamiseks v3i varuosade han-
kimiseks votke ithendust tootja voi 1dhima ametliku
edasimiiiijaga.

 Juhusliku kéivitumise viltimiseks veenduge, et masin
oleks alati energiaallikast lahutatud.

» Kui tooriista kasutatakse igapaevaselt, votke to0riist lahti
ja kontrollige seda iga kolme kuu méddudes. Vahetage
kahjustatud véi kulunud osad.

+ Seisuaja minimeerimiseks on soovitatav kasutada
jargmist hoolduskomplekti. Haédlestuskomplekt

Utiliseerimine

» Selle seadme utiliseerimine peab toimuma vastavalt vas-
tava riigi seadusandlusele.

* Koik kahjustatud, tugevalt kulunud vdi valesti to6tavad
seadmed TULEB KASUTUSEST KORVALDADA.

+ Selle seadme utiliseerimine peab toimuma vastavalt vas-
tava riigi seadusandlusele.

* Remonttodid voivad teostada ainult tehnikud.

Kasulik teave

Veebileht
Logi sisse Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Meie veebilehelt leiate teavet meie toodete, tarvikute,
tagavaraosade ja avaldatud materjalide kohta.
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Péritolumaa
England

Autoridigus

© Autoridigus 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.
LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Koik digused kaitstud. Volitamata kasutamine voi sisu voi
selle osa kopeerimine on keelatud. See puudutab konkreetselt
just kaubamairke, mudelite nimetusi, detailide numbreid ja
jooniseid. Kasutage ainult heakskiidetud osi. Autoriseerimata
osade kasutamisest pohjustatud kahjustused voi torked pole
garantii voi toote vastutuse poolt kaetud.

Techniniai duomenys

Yo Vorn e e - o~
....... e —%R, SR

E B &

in. mm in. mm l<-->- Ib kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 295
BieMV 092 235 11 0.43 2400 5.18 2.35
B18BV  0.92 235 11 0.43 2400 7 32
B18MV 092 235 11 0.43 2400 59 27
B19BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

Oy mlimsy) K mis)

B16BV 89 2.7 1,2
BI6MV 86 4.8 2,2
BISBV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1,9
B19BV 93 4.2 2,6
BIOMV 88 4.6 1,7
Deklaracijos

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

Mes, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, vienasaliskos at-
sakomybés pagrindu pareiskiame, kad gaminys (pavadinima,
tipinj ir serijos numerj Zr. pirmame puslapyje), atitinka $ig (-
as) Direktyva (-as):

2006/42/EC (17/05/2006)

Taikyti darnieji standartai:

ENISO 11148-4 : 2012

Atitinkamos techninés informacijos institucijos gali
pareikalauti is:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France
Saint-Herblain,

Pascal ROUSSY

Isdavéjo parasas

—ef—

Triuksmas ir vibracija

3 dB(A) neapibréztumas pagal EN ISO 15744. Garso galios
lygiui pridékite 11 dB(A)

Standartiné vibracija: ISO-28927-9

Nurodytos reik§més buvo gautos bandant laboratorinémis sa-
lygomis pagal nurodytus standartus ir yra tinkamos lyginti su
nurodytomis kity pagal tuos pacius standartus bandyty
jrankiy reik§mémis. Nurodytos reik§més néra pakankamos
rizikai vertinti, o atskirose darbo vietose iSmatuotos reikSmés
gali buti didesnés. Faktinés eksponavimo reikSmés ir Zzalos
rizika atskiriems vartotojams yra specifiniai dalykai, kurie
priklauso nuo vartotojo darbo biido, darbo jrankio ir darbo
vietos bei eksponavimo laiko ir fizinés vartotojo bukles.

Mes, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, negalime
biti laikomi atsakingi uz deklaruoty ver¢iy naudojimo vi-
etoje faktiniy ver¢iy pasekmes individualiai jvertinant rizika
darbo vietoje, kurios salygy negalime kontroliuoti.

Netinkamai valdomas $is jrankis gali sukelti rankos—plas-
takos vibracijos sindroma. Plastakos ir rankos vibracijos
valdymo ES vadovas yra svetaingje http://www.pneurop.eu/
index.php, skyrelyje ,,Tools* (irankiai), poskyryje ,,Legisla-
tion* (teisés aktai).

Ankstyviems simptomams, kurie gali biti susij¢ su vibracijos
eksponavimu, nustatyti ir valdymo procediiroms keisti taip,
kad iSvengtuméte pakenkimo ateityje, mes rekomenduojame
sveikatos prieziliros programa.

@ Jei $i jranga yra skirta naudoti sutvirtinus:
Triuk$mo spinduliuvoté pateikiama kaip orientyras masi-
nos gamintojui. Visos masinos triuk§mo ir vibracijos
spinduliuotés duomenys turi biiti pateikiami masinos in-
strukcijy vadove.

Naudojimo deklaracija

Sis gaminys skirtas tik grandymo, kniedijimo, nuodegy 3alin-
imo ar plikimo darbams atlikti, pagal naudojimo instrukci-
jas. Draudziama naudoti §j gaminj kitam. Tik profesionaliam
naudojimui.

Specialios gaminio instrukcijos

Eksploatavimas
 Priedus prie jrankio pritvirtinkite tvirtai.

* Prijunkite prietaisg prie §varaus ir sauso oro tiekimo lini-
jos.

* Norédami jjungti mechanizma, paspauskite gaiduka (A).

+ Atminkite, kad darbg turi atlikti jrankis. Todél darbo
metu nereikia papildomai spausti jrankio. I$laikykite
jrankio salytj su ruosinio pavirSiumi spausdami jrankj,
kad jis nesokinéty.
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Sutepimas

Naudokite oro linijai skirta SAE #10 tepala, kurio tiekimas
sureguliuotas ji tiekti du (2) lasai per minutg.

Techninés prieZiuros instrukcijos

» Laikykités Salyje galiojanciy vietiniy aplinkosaugos
taisykliy, reglamentuojanciy saugy visy komponenty
tvarkymag ir Salinima.

» Techninés priezitiros ir remonto darbus turi atlikti kvali-
fikuotas personalas, naudojantis tik originalias atsargines
dalis. D¢l techninés prieziiiros patarimy ar atsarginiy
daliy kreipkités | gamintoja ar artimiausig jgaliotajj at-
stova.

 Siekdami i§vengti nety¢inio jrenginio veikimo, visada
patikrinkite, ar jis atjungtas nuo energijos Saltinio.

+ Jei jrankis naudojamas kasdien, jj ardykite ir apzitrekite
kas 3 ménesius. Saugos sumetimais pakeiskite
nusidévéjusias ir apgadintas dalis.

* Siekiant sumazinti galimy prastovy skaiciy, rekomen-
duojama naudoti §j prieziiiros rinkinj: Derinimo
rinkinys

Salinimas
« Salinant $ig jranga biitina laikytis atitinkamoje Salyje
galiojanciy jstatymy.

+ NEEKSPLOATUOKITEapgadinty, labai
nusidévéjusiy ar netinkamai veikian€iy jrenginiy.

« Salinant $ig jranga biitina laikytis atitinkamoje 3alyje
galiojanciy jstatymy.

* Remonto darbus turi atlikti tik techninés priezitiros
tarnybos personalas.

Naudinga informacija

Tinklavieté
Prisijunkite prie Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Cia rasite informacijos apie misy gaminius, priedus, at-
sargines dalis ir paskelbta medziagg.

Kilmés 3alis
England

Autoriy teisés

© Copyright 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Visos teisés saugomos. Draudziamas bet koks Sio turinio ar

jo dalies naudojimas arba kopijavimas neturint tam leidimo.
Tai ypac taikoma prekiy zenklams, modeliy pavadinimams,

daliy numeriams ir bréziniams. Naudokite tik leistinas dalis.
Jei gaminys veiks blogai arba suges dél neleistiny daliy nau-
dojimo, garantija nebus taikoma.

Tehniskie dati

A A —— -
? ....... ? ....... —_ —_ m M
in. mm in. mm — 1b kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 295
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV  0.92 235 11 0.43 2400 7 3.2
B18MV  0.92 235 11 0.43 2400 59 27
BI9BV 135 344 20 0.79 3000 936 4.25
BISMV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51

Oy mlimsy) K mis)

B16BV 89 2.7 1,2
BI6MV 86 4.8 2,2
BISBV 88 2.7 1,2
BISMV 86 5 1.9
B19BV 93 4.2 2,6
BI9MV 88 4.6 1,7
Deklaracijas

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Mes, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, vienpersoniski uzne-
moties atbildibu, pazinojam, ka produkts (ar nosaukumu, tipu
un serijas numuru, kas atrodami titullapa) atbilst Sai direkti-
vai(-am):

2006/42/EC (17/05/2006)

Piemé&rotie saskanotie standarti:
ENISO 11148-4 : 2012

Iestades var pieprasit nepiecieSamo tehnisko informaciju no:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain,
Pascal ROUSSY

Izsniedzgja paraksts

—ef—

Troksnis un vibracija

Meérijumu nenoteiktiba 3 dB(A), saskana ar EN ISO 15744,
Skanas jaudas [imenim pievienojiet 11 dB(A)

Vibraciju standarts: ISO-28927-9

Sis deklarétas vertibas tika iegitas, test&jot laboratorijas ap-
staklos atbilstosi noraditajiem standartiem, un ir piemerotas
salidzinasanai ar citu riku deklarétajam vertibam, kas testétas
atbilstosi $iem pasiem standartiem. Sis deklarétas vértibas
nav piemérotas izmantoSanai riska novert€jumos, un atse-
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viskas darbavietas veikto merijumu rezultati var bit lielaki.
Faktiskas iedarbibas veértibas un kait&juma risks atseviskam
lietotajam ir unikals un atkarigs no lietotdja darba panémie-
niem, veicama darba un darbstacijas uzbiives, ka arT no iedar-
bibas laika un lietotaja fiziska stavokla.

Mes, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LL.C, neesam at-
bildigi par izmantoSanas sekam ar noteiktajam vertibam, to
vertibu vieta, kas parada patieso atbildes reakciju, indi-
vidualo riska izvertgjumu darba vieta, kuru més nevaram
ietekmét.

Ja §1 instrumenta lietoSana netick atbilstosi parvaldita, tas var
izraistt plaukstu/roku vibraciju sindromu. ES vadlinijas par
plaukstu/roku vibraciju var atrast ieejot http://
www.pneurop.eu/index.php un atlasot "Riki", tad "Likumi".

Iesakam izmantot veselibas novéroSanas programmu, lai atk-
latu agrinus simptomus, kas varétu biit saistiti ar vibracijas
iedarbibu, vai varétu mainit atbilstoSo darba organizaciju,
nepielaujot turpmaku stavokla pasliktinasanos.

@ Ja §1 iekarta ir paredz@ta statiskiem pielietojumiem:
TrokSna emisijas vertiba ir paredz&ta masinu razotajiem.
TrokSna un vibraciju emisijas dati par visu masinu jas-
niedz masinas instrukciju rokasgramata.

Pielietojuma pazinojums

Sis izstradajums ir paredzéts apcirsanai, kniedésanai,
kalSanai vai bliet€Sanai saskana ar ta lietoSanas noradiju-
miem. Citi lietoSanas veidi nav atlauti. Tikai profesionalai li-
etoSanai.

Produktam specifiskas
instrukcijas

Darbiba
* Pareizi piestipriniet piederumus pie rika.
 Pieslédziet iekartu tira un sausa gaisa padevei.
 Lai iedarbinatu riku, nospiediet méliti (A).

+ Atcerieties, ka darbs ir javeic pasam rikam. Operatoram
nav jaizmanto papildu spiediens, stradajot ar riku. Uz-
turiet kontaktu ar darba virsmu, izmantojot pietickamu
spiedienu, lai riks ,,nelekatu”.

Ellosana

Izmantojiet gaisa vada ellnicu ar SAE #10 ellu, kas noreg-
uléta uz diviem (2) pilieniem mindtg.

Apkopes noradijumi

» Ieverojiet vietejos vides normativus par apieSanos ar
visiem komponentiem un to utilizaciju.

» Apkopes un remontdarbi javeic kvalificetam personalam,
izmantojot tikai originalas rezers dalas. Sazinieties ar
razotaju vai tuvako pilnvaroto dileri, lai sanemtu kon-
sultacijas par tehnisko apkopi vai ja nepiecieSamas rez-
erves dalas.

 Vienmer parliecinieties, ka masina ir atslégta no energi-
jas avota, lai izvairTtos no nejausas darbinasanas.

* Demontgjiet un parbaudiet instrumentu ik péc 3
ménesiem, ja instruments tiek lietots katru dienu. No-
mainiet bojatas vai nodilusas dalas.

e Lai samazinatu dikstavi [idz minimumam, ieteicams iz-
mantot $adu apkopes komplektu: PiereguléSanas kom-
plekts

Utilizacija
« Sis iekartas utilizacijai janotiek, ievérojot attiecigas val-
sts likumdosanu.

 Visu bojato, smagi nolietoto vai nepareizi darbojosSos
iericu EKSPLUATACIJA IR JAPARTRAUC.

« Sis iekartas utilizacijai janotiek, ievérojot attiecigas val-
sts likumdo$anu.

» Remontu drikst veikt tikai tehniskas apkopes personals.

Noderiga informacija

Vietne
Piesakieties vietné Chicago Pneumatic: www.cp.com.

Jus varat atrast informaciju par miisu izstradajumiem,
piederumiem, rezerves dalam un public€tajiem materialiem
miisu vietng.

Izcelsmes valsts
England

Autortiesibas

© Autortiesibas 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.
LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Visas tiesibas paturgtas. Satura vai ta dalas neatlauta izman-
toSana vai kopésana ir aizliegta. It seviski tas attiecas uz
prec¢u zimém, modelu nosaukumiem, dalu numuriem un
ras€jumiem. Izmantojiet tikai atlautas dalas. Bojajumus vai
darbibas trauc€jumus, kurus izraisijusi neatlautu dalu li-
etosana, nesedz garantija vai razotaja atbildiba par produktu.

BRS®

Yoo Moo e e - o
.............. s =

¥ B B

in. mm in. mm '4.-: Ib kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 2.95
B16MV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
BI8BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
B18MV 092 235 11 043 2400 59 27
B19BV 135 344 20 0.79 3000 9.36 4.25
BI9MV 135 344 20 0.79 3000 7.74 3.51
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OBy mlimsy) K mis)

B16BV 89 2.7 1,2
B16MV 86 4.8 2,2
B18BV 88 2.7 1,2
BI18§MV 86 5 1,9
B19BV 93 4.2 2,6
B19MV 88 4.6 1,7
7= 85
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RRAFE

© WRMXFAE 2018, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

REFMANR. ZRIENENBRE D ABRITEMR
ZRRNEANES . AAEZVEATEHR, BS5H
M, BHESHEL, BEAZRNNIBM4. RIEK
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B 7 — X
Yo Yo — -~ -
? ....... ? ....... — — m M
in. mm in. mm l<--> Ib kg

B16BV 092 235 11 0.43 2400 6.5 295
BieMV 092 235 11 0.43 2400 5.18 235
B18BV 092 235 11 0.43 2400 7 32
B18MV  0.92 235 11 0.43 2400 59 27
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Original instructions

Traduction de la notice originale
Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung
Traduccion de las instrucciones originales
Tradugao das instrucdes originais
Traduzione delle istruzioni originali
Vertaling van oorspronkelijke instructies
Oversaettelse af originalvejledning
Oversettelse av originalinstruksjoner.
Kaannds alkuperaisista ohjeista
MeTa@pacon TTPWTOTUTTWY 0dNYIWV
Oversattning av ursprungliga instruktioner
lMepeBon OpUrMHaNoB NHCTPYKLMI
Ttumaczenie oryginalnej instrukcji

Preklad originalnych pokynov
Pfeklad puvodnich pokyn(

Eredeti utasitasok forditédsa
Prevod izvirnih navodil
Traducerea instructiunilor originale
Orijinal talimatlarin gevirisi
lMpeBoa Ha OpUrMHANHUTE UHCTPYKLUN
Prijevod originalnih uputa
Originaaljuhiste télge

Originaliy instrukcijy vertimas
Originalo instrukciju tulkojums
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